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Uŀivatelská př“ručka



Bezpečnostn“ pokyny
Značky

 Poznámka

Tyto bezpečnostn“ pokyny je nutn‘ dodrŀovat, abyste zajistili svou bezpečnost a zabránili
poģkozen“ majetku.

Pečlivě si přečtěte pokyny a pouŀ“vejte výrobek správným způsobem.
 Varován“ / Upozorněn“

V opačn‘m př“padě můŀe doj“t ke smrteln‘mu úrazu nebo zraněn“
osob.

V opačn‘m př“padě můŀe doj“t ke zraněn“ osob nebo poģkozen“ ma-
jetku.

 Pouŀit‘ značky

Zakázáno Důleŀit‘, čtěte s porozumě-
n“m

Nerozeb“rejte Odpojte od zdroje elektrick‘
energie

Nedotýkejte se Uzemněte, abyste zabránili
úrazu elektrickým proudem

Napájen“

Nen“-li výrobek po delģ“ dobu pouŀ“ván, nastavte poč“tač do reŀimu DPM.

Pokud pouŀ“váte spořič obrazovky, nastavte jej do reŀimu aktivn“ obra-
zovky.

Odkaz na pokyny ohledně potlačen“ efektu zbytkov‘ho obrazu

 Poznámka

Vyobrazen“ zde uvedená maj“ jen referenčn“ účel a nevztahuj“ se na vģechny př“pady (nebo
země).

 Nepouŀ“vejte poģkozený napájec“ kabel nebo zástrčku ani poģ-
kozenou nebo uvolněnou zásuvku.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Kdyŀ zasunujete napájec“ zástrčku do zásuvky nebo ji vytahu-
jete, nedotýkejte se j“ vlhkýma rukama.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem.



 Zajistěte, aby byl napájec“ kabel připojen do uzemněn‘ zásuv-
ky.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo zraněn“ osob.

 Zajistěte, aby byla napájec“ zástrčka pevně a správně zasunuta
do zásuvky.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru.

 Neohýbejte napájec“ zástrčku silou ani za ni netahejte a nepo-
kládejte na ni ŀádn‘ těŀk‘ předměty.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru.

 Nepřipojujte ke stejn‘ zásuvce v“ce spotřebičů.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru v důsledku přehřát“.

 Pokud je výrobek zapnutý, nevytahujte napájec“ kabel ze zá-
suvky.

• V opačn‘m př“padě můŀe být výrobek poģkozen v důsledku
nárazu elektrick‘ho proudu.

 Při odpojen“ zař“zen“ ze s“tě je nutn‘ vytáhnout vidlici ze s“ťov‘
zásuvky. S“ťová vidlice mus“ být proto snadno př“stupná.

• Mohlo by doj“t k úrazu elektrickým proudem nebo poŀáru.
 Pouŀ“vejte pouze napájec“ kabel dodaný naģ“ společnost“. Ne-

pouŀ“vejte napájec“ kabel dodaný s jiným výrobkem.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru nebo k úrazu elek-
trickým proudem.

Instalace

Pokud chcete um“stit monitor v praģn‘m prostřed“, v prostřed“ s vysokými
nebo n“zkými teplotami, s vysokou vlhkost“, chemickými látkami nebo
tam, kde bude v provozu 24 hodin denně (letiģtě, nádraŀ“ atp.), kontak-
tujte autorizovan‘ servisn“ středisko.

V opačn‘m př“padě hroz“ výrobku váŀn‘ poģkozen“.

 Dejte pozor, abyste při přem“sťován“ monitor neupustili.

• Mohlo by doj“t k poģkozen“ výrobku nebo zraněn“ osoby, která
jej nese.

 Při instalaci do skř“ňky nebo na polici dejte pozor, aby doln“
předn“ část výrobku nevyčn“vala.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k pádu výrobku a zraněn“ osob.

• Pouŀijte skř“ňku nebo polici, která odpov“dá velikosti výrobku.
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 Neumisťujte do bl“zkosti výrobku sv“čky, repelenty proti hmyzu,
cigarety ani ŀádná topidla.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru.

 Udrŀujte topidla co nejdále od napájec“ho kabelu a od výrobku.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Neinstalujte výrobek do nedostatečně větraných prostor,
např“klad do knihovny nebo uzavřen‘ skř“ně.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru v důsledku zvýģen“
teploty uvnitř výrobku.

 Monitor pokládejte opatrně.

• Pokud tak neučin“te, můŀe doj“t k poģkozen“ monitoru.

 Nepokládejte předn“ část výrobku na podlahu.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poģkozen“ obrazovky moni-
toru.

 Zajistěte, aby instalaci drŀáku na zeď provedla autorizovaná
instalačn“ společnost.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k pádu výrobku a následn‘mu
zraněn“ osob.

• Pouŀ“vejte pouze drŀák na zeď, který odpov“dá vaģemu výr-
obku.

 Instalujte výrobek na dostatečně větran‘ m“sto. Zajistěte, aby
mezi výrobkem a stěnou zůstala alespoň 10cm mezera.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru v důsledku zvýģen“
teploty uvnitř výrobku.

 Na m“stě vstupu kabelu venkovn“ ant‘ny kabel ohněte dolů, aby
dovnitř nenatekla deģťová voda.

• Pokud by se do výrobku dostala deģťová voda, můŀe doj“t
k úrazu elektrickým proudem nebo k poŀáru.

 Instalujte ant‘nu daleko od veģkerých kabelů s vysokým napě-
t“m.

• Pokud se ant‘na dotkne kabelu s vysokým napět“m nebo na
něj spadne, můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem nebo
k poŀáru.

 Zajistěte, aby byly vinylov‘ části obalu mimo dosah dět“.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k váŀn‘mu úrazu (uduģen“),
pokud by si s t“mto materiálem děti hrály.
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 Pokud lze výģku monitoru nastavit, nepokládejte na stojan při
posunován“ dolů ŀádný předmět ani se o stojan neop“rejte.

• Mohlo by doj“t k poģkozen“ výrobku nebo zraněn“ osoby, která
jej nese.

Čiģtěn“

Při čiģtěn“ krytu monitoru nebo povrchu panelu TFT-LCD pouŀijte m“rně
navlhčený měkký hadř“k.

 Nestř“kejte čistic“ prostředek př“mo na povrch výrobku.

• V opačn‘m př“padě mohou v jeho struktuře vzniknout barevn‘
skvrny a zkreslen“ a můŀe doj“t k odlupován“ povrchu obra-
zovky.

 Výrobek čistěte měkkým hadř“kem a pouze čistic“m prostřed-
kem určeným pro monitory. Pokud mus“te pouŀ“t jiný čistic“
prostředek, neŀ je prostředek určený pro monitory, rozřeďte ho
vodou v poměru 1:10.

 Při čiģtěn“ konektorů napájec“ zástrčky nebo při opraģován“ zá-
suvky pouŀ“vejte suchý hadř“k.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru.

 Při čiģtěn“ tohoto výrobku nezapomeňte odpojit napájec“ kabel.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Při čiģtěn“ výrobku nejprve odpojte napájec“ kabel a očistěte ho
měkkým suchým hadř“kem.

• (Nepouŀ“vejte chemick‘ látky, např“klad vosk, benzen, alko-
hol, ředidlo, repelent proti hmyzu, mazivo ani čistic“
prostředek.) Tyto př“pravky by mohly způsobit změnu vzhledu
výrobku a tak‘ odlepit indikačn“ ģt“tky výrobku.

 Zajistěte, aby se pro čiģtěn“ krytu výrobku pouŀ“val pouze uve-
dený hadř“k, protoŀe kryt se snadno poģkrábe.

• Pouŀijte uvedený hadř“k a přidejte pouze trochu vody. Protoŀe
můŀe doj“t k poģkrábán“ výrobku, jsou-li na hadř“ku ciz“ částice,
před pouŀit“m nejprve hadř“k důkladně vypraģte.

 Při čiģtěn“ výrobku nestř“kejte vodu př“mo na hlavn“ část výr-
obku.

• Zajistěte, aby se voda nedostala do výrobku a výrobek ne-
navlhl.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem,
poŀáru nebo ke vzniku poruchy.
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Jin‘

 V tomto výrobku se nacház“ vysok‘ napět“. Zajistěte, aby výr-
obek nebyl rozeb“rán, opravován ani upravován samotnými uŀi-
vateli.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru. Jestliŀe je třeba výrobek opravit, obraťte se na
servisn“ středisko.

 Pokud dojde k výskytu podivn‘ho zápachu nebo zvuku nebo
pokud z výrobku uniká kouř, okamŀitě odpojte napájec“ zástrčku
a obraťte se na servisn“ středisko.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

Výrobek neinstalujte v m“stě vystaven‘m působen“ vlhkosti,
prachu, kouře, vody ani v automobilu.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Pokud výrobek upadne nebo dojde k rozbit“ krytu, vypněte na-
pájen“ a odpojte napájec“ kabel. Obraťte se na servisn“ středi-
sko.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Za bouřky nebo při výskytu blesků se nedotýkejte napájec“ho
kabelu ani kabelu ant‘ny.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Nepokouģejte se přesouvat monitor pouze tahán“m za napájec“
nebo signáln“ kabel.

• V opačn‘m př“padě můŀe výrobek upadnout a můŀe doj“t k úr-
azu elektrickým proudem, poģkozen“ výrobku nebo ke vzniku
poŀáru v důsledku poģkozen“ kabelu.

 Nezdvihejte výrobek ani j“m nepohybujte dozadu, dopředu, do-
prava ani doleva pouze drŀen“m napájec“ho kabelu nebo signál-
n“ch kabelů.

• V opačn‘m př“padě můŀe výrobek upadnout a můŀe doj“t k úr-
azu elektrickým proudem, poģkozen“ výrobku nebo ke vzniku
poŀáru v důsledku poģkozen“ kabelu.

 Zajistěte, aby ventilačn“ otvor nebyl blokován stolem nebo zá-
věsem.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poŀáru v důsledku zvýģen“
teploty uvnitř výrobku.

 Nepokládejte na výrobek ŀádn‘ nádoby s vodou, vázy, květi-
náče, l‘ky ani ŀádn‘ kovov‘ předměty.

• Jestliŀe se do výrobku dostane voda nebo ciz“ částice, odpojte
napájec“ zástrčku a obraťte se na servisn“ středisko.
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• Mohlo by doj“t k nesprávn‘ funkci, úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 V bl“zkosti výrobku nepouŀ“vejte ani neskladujte hořlav‘ spreje
ani hořlav‘ materiály.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k výbuchu nebo poŀáru.

 Nevkládejte do výrobku ŀádný kov, např“klad j“deln“ hůlky,
mince, sponky a svorky ani hořlav‘ předměty, např“klad sirky nebo
pap“r (ventilačn“mi otvory, vstupn“mi a výstupn“mi konektory
apod.).

• Jestliŀe se do výrobku dostane voda nebo ciz“ částice, odpojte
napájec“ kabel a obraťte se na servisn“ středisko.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Při dlouhodob‘m pouŀ“ván“ nepohybliv‘ho obrazu můŀe doj“t
k efektu zbytkov‘ho obrazu nebo vzniku skvrn.

• Jestliŀe nebudete výrobek po dlouhou dobu pouŀ“vat, přep-
něte jej do reŀimu spánku nebo pouŀijte pohyblivý spořič ob-
razovky.

 Nastavte rozliģen“ a frekvenci, která je pro výrobek vhodná.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poģkozen“ zraku.

 Kdyŀ pouŀ“váte sluchátka nebo sluchátka do uģ“, nenastavujte
př“liģ vysokou úroveň hlasitosti.

• Př“liģ hlasitý zvuk můŀe poģkodit váģ sluch.

 Pokud se budete stále přibliŀovat k obrazovce výrobku, můŀe
se vám zhorģit zrak.

 Chcete-li předej“t únavě oč“, udělejte si po kaŀd‘ hodině sle-
dován“ monitoru alespoň pětiminutovou přestávku.

 Neinstalujte výrobek na nestabiln“ m“sta, např“klad nestabiln“
polici nebo nerovný povrch ani na m“sta vystavená vibrac“m.

• V takov‘m př“padě můŀe doj“t k pádu výrobku, který můŀe
způsobit zraněn“ osob nebo poģkozen“ výrobku.

• Pokud budete výrobek pouŀ“vat na m“stech vystavených vi-
brac“m, můŀe doj“t k poģkozen“ výrobku nebo vzniku poŀáru.

 Při přesouván“ výrobku vypněte napájen“ a odpojte napájec“
zástrčku, kabel ant‘ny a vģechny kabely, kter‘ jsou k výrobku
připojeny.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.
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 Zajistěte, aby se za výrobek nedrŀely děti ani na něj nevyl‘zaly.

• Můŀe doj“t k pádu výrobku a následně zraněn“ osob nebo
smrti.

 Pokud výrobek po dlouhou dobu nepouŀ“váte, odpojte napájec“
kabel ze zásuvky.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k přehřát“ vlivem prachu a
můŀe doj“t ke vzniku poŀáru v důsledku nárazu elektrick‘ho
proudu nebo netěsnosti.

 Nepokládejte na výrobek ŀádn‘ těŀk‘ předměty ani hračky ne-
bo cukrovinky, např“klad suģenky apod., kter‘ by mohly přitáhnout
pozornost dět“.

• Děti by se mohly za výrobek drŀet, způsobit tak jeho pád a
v důsledku toho by mohlo doj“t ke zraněn“ osob nebo smrti.

 Po vyjmut“ baterie z dálkov‘ho ovládán“ dbejte na to, aby ji děti
nevkládaly do úst. Um“stěte baterii na m“sto mimo dosah dět“ a
batolat.

• Pokud d“tě vloŀ“ baterii do úst, ihned se poraďte se svým l‘-
kařem.

 Kdyŀ baterii vyměňujete, dbejte na dodrŀen“ správn‘ polarity
(+, -).

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k poģkozen“ baterie nebo k po-
ŀáru, zraněn“ osob nebo poģkozen“ v důsledku úniku vnitřn“ho
elektrolytu.

 Pouŀ“vejte pouze popsan‘ standardn“ baterie. Nepouŀ“vejte
zároveň nov‘ a star‘ baterie.

• Mohlo by doj“t k prasknut“ baterie nebo k úniku elektrolytu a
následně k poŀáru, zraněn“ nebo kontaminaci (poģkozen“).

 Baterie (a nab“jec“ baterie) nejsou běŀný odpad a je nutn‘ je
vrátit k recyklaci. Zákazn“k je odpovědný za vrácen“ pouŀitých na-
b“jec“ch bateri“ k recyklaci.

• Zákazn“k můŀe pouŀit‘ nab“jec“ baterie vrátit do nejbliŀģ“ho
veřejn‘ho recyklačn“ho střediska nebo do obchodu, který pro-
dává stejný typ bateri“ nebo nab“jec“ch bateri“.

 Neotáčejte výrobek vzhůru nohama ani jej nepřesouvejte, kdyŀ
drŀ“te pouze stojan.

• V takov‘m př“padě můŀe doj“t k pádu výrobku, který můŀe
způsobit zraněn“ osob nebo poģkozen“ výrobku.

 Neumisťujte výrobek na m“sto vystaven‘ př“m‘mu slunečn“mu
světlu ani do bl“zkosti zdroje tepla, např“klad ohně nebo topen“.

• Mohlo by to zkrátit dobu ŀivotnosti výrobku a způsobit vznik
poŀáru.

 Nenechte na výrobek upadnout ŀádn‘ předměty, kter‘ by způ-
sobily náraz.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.
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 Nepouŀ“vejte v bl“zkosti výrobku vlhčic“ zař“zen“ ani kuchyňský
stůl.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k úrazu elektrickým proudem
nebo poŀáru.

 Pokud dojde k úniku plynu, nedotýkejte se výrobku ani napájec“
zástrčky, ale ihned zajistěte odvětrán“ prostoru.

• Pokud by vznikla jiskra, mohla by způsobit výbuch nebo poŀár.

 Pokud je výrobek po dlouhou dobu zapnutý, zobrazovac“ panel
se silně zahřeje. Nedotýkejte se ho.

 Při nastavován“ úhlu výrobku nebo výģky stojanu buďte opatrn“.

• Mohlo by doj“t ke zraněn“ osob, protoŀe by se vám zde mohla
zachytit ruka nebo prsty.

• Tak‘ pokud byste výrobek naklonili př“liģ daleko, spadne a
můŀe způsobit zraněn“ osob.

 Neinstalujte výrobek tak n“zko, aby na něj dosáhly děti.

• V opačn‘m př“padě můŀe doj“t k pádu výrobku a následn‘mu
zraněn“ osob.

• Předn“ část výrobku je těŀká, výrobek proto instalujte na rov-
nou a stabiln“ plochu.

 Nepokládejte na výrobek ŀádn‘ těŀk‘ předměty.

• Mohlo by doj“t ke zraněn“ osob nebo poģkozen“ výrobku.

 Doporučená drŀen“ těla při pouŀ“ván“ monitoru

Při pouŀ“ván“ výrobku seďte ve správn‘ pozici.

• Při pohledu na výrobek drŀte záda rovně.

• Vzdálenost mezi vaģima očima a obrazovkou by
měla být mezi 45 aŀ 50 cm. D“vejte se na obrazov-
ku z m“rně vyģģ“ho m“sta neŀ je výģka obrazovky.

• Při pouŀ“ván“ výrobku seďte ve správn‘ pozici.

• Nastavte úhel tak, aby obrazovka neodráŀela svět-
lo.

• Poloŀte ruce pod‘l těla a mějte paŀe ve stejn‘
výģce jako hřbety rukou.

• Mějte loket v úhlu 90 stupňů.

• Mějte kolena v úhlu větģ“m neŀ 90 stupňů a paty
drŀte pevně na zemi. Mějte paŀe n“ŀe neŀ srdce.
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Úvod
Obsah balen“

 Poznámka

Přesvědčte se, ŀe součást“ dodávky monitoru jsou následuj“c“ poloŀky.

Pokud někter‘ poloŀky chyb“, kontaktujte sv‘ho prodejce.

Chcete-li zakoupit voliteln‘ poloŀky, kontaktujte m“stn“ho prodejce.

Rozbalen“

Bez stojanu Se stojanem

Monitor Monitor

Př“ručky

Př“ručka pro rychlou insta-
laci

Záručn“ list

(V některých zem“ch nen“
přiloŀen)

Uŀivatelská př“ručka

Kabely

Kabel D-Sub Napájec“ kabel Stereokabel



Jin‘

Dálkov‘ ovládán“ Baterie (AAA X 2)

(V některých zem“ch nen“
přiloŀen)

Hadř“k na čiģtěn“

Přidrŀovac“ krouŀek kabe-
lu

Noha stojanu Podstavec stojanu

 Poznámka

Hadř“k na čiģtěn“ je dodáván pouze pro vysoce leskl‘ čern‘ výrobky jako doplněk.

 Poznámka

Tyto modely drŀáků na zeď jsou k dispozici pouze pro tyto modely.

- WMT1900T pro modely 20" aŀ 22"

- WMB2400T pro modely 24" aŀ 25,5"

Chcete-li tento drŀák na zeď zakoupit, kontaktujte autorizovan‘ho prodejce.

Prodává se samostatně

Kabel DVI Kabel HDMI Sluchátka

Kabel USB Kabel televizn“ ant‘ny

(koaxiáln“ kabel)

Komponentn“ kabel (PR,
PB, Y)
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Prodává se samostatně
 

Audiokabel Optický kabel pro digitáln“
zvukový výstup

 

Váģ monitor

Pohled zepředu

Aktivuje zvýrazněnou poloŀku nab“dky.

Stisknut“m tlač“tka  změn“te zdroj vstupn“ho signálu.

Změna zdroje je povolena pouze pro extern“ zař“zen“, která jsou k výrobku
aktuálně připojena.

Přepnut“ reŀimů obrazovky:

[PCž → [TVž → [Ext.ž → [DVIž → [Komponentž → [HDMI1ž → [HDMI2ž
MENU

Pomoc“ tohoto tlač“tka otevřete a zavřete nab“dku na obrazovce nebo
zavřete nab“dku nastaven“ obrazu.
- VOL+

Slouŀ“ k přesunu z jedn‘ poloŀky nab“dky na druhou v horizontáln“m směru
nebo k nastaven“ vybraných hodnot nab“dky. Nastavuje hlasitost zvuku.
- CH +
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Slouŀ“ k přesunu z jedn‘ poloŀky nab“dky na druhou ve vertikáln“m směru
nebo k nastaven“ vybraných hodnot nab“dky. Stisknut“m změn“te kanál.

Vyp“nač [ ž

T“mto tlač“tkem výrobek zapnete nebo vypnete.

 Poznámka

Tlač“tka na prav‘ straně monitoru jsou dotyková.

Stač“ se prstem tlač“tka zlehka dotknout.

Indikátor napájen“

Tento indikátor sv“t“ při normáln“m provozu a jednou blikne při uloŀen“
nastaven“.

 Poznámka

Dalģ“ informace o funkc“ch úspory energie naleznete v př“ručce v části
PowerSaver. Chcete-li ģetřit energii, vypněte monitor, kdykoli jej nebudete
potřebovat nebo delģ“ dobu pouŀ“vat.
Reproduktor

Pohled zezadu
 Poznámka

Uspořádán“ zadn“ části výrobku se můŀe výrobek od výrobku liģit.

POWER
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 POWER

Zapojte napájec“ kabel monitoru do portu
POWER na zadn“ straně výrobku.

PC

 PC

Propojte konektor PC na zadn“ straně moni-
toru s poč“tačem.

HDMI/DVI-D AUDIO IN /
DIGITAL AUDIO OUT(OP-
TICAL) / EX-LINK

 HDMI/PC/DVI-D AUDIO IN

Propojte konektor [ HDMI/PC/DVI-D AUDIO
IN ž na zadn“ straně výrobku se zvukovou
kartou v poč“tači.

 DIGITAL AUDIO OUT(OPTICAL)

Propojte konektor [DIGITAL AUDIO OUT
(OPTICAL)ž výrobku s konektorem digitáln“-
ho zvukov‘ho výstupu nebo standardn“ho
zvukov‘ho výstupu DVD domác“ho kina (ne-
bo zesilovače) pomoc“ optick‘ho kabelu pro
digitáln“ zvukový výstup.

 EX-LINK

Vyhrazený konektor pro servisn“ práce.
EXT(RGB)

 Připojte port EXT(RGB) monitoru k přeh-
rávači DVD pomoc“ konektoru SCART.

Port EXT(RGB) monitoru obsahuje vstupn“ a
výstupn“ signály pro TV nebo Video.
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DVI-D

 DVI-D

Zapojte kabel DVI do portu DVI-D na zadn“
straně výrobku.

 Kensingtonský zámek

Kensingtonský zámek je zař“zen“ slouŀ“c“
k zabezpečen“ syst‘mu um“stěn‘ho na
veřejn‘m m“stě. Uzamykac“ zař“zen“ je třeba
zakoupit samostatně. Vzhled a metoda
uzamčen“ se mohou liģit od ilustrace v závi-
slosti na výrobci. Správn‘ pouŀit“ si ověřte
v př“ručce dodan‘ s Kensingtonským zám-
kem. Uzamykac“ zař“zen“ je třeba zakoupit
samostatně.

 Poznámka

Um“stěn“ Kensingtonsk‘ho zámku se můŀe
liģit podle modelu.

Pouŀit“ Kensingtonsk‘ho zámku
zabraňuj“c“ho odcizen“

1. Vloŀte uzamykac“ zař“zen“ do slotu pro
Kensingtonský zámek na monitoru

( ) a otočte j“m ve směru uzamykán“

( ).

2. Připojte lanko Kensingtonsk‘ho zámku.

3. Upevněte Kensingtonský zámek ke sto-
lu nebo těŀk‘mu stacionárn“mu objektu.

HDMI IN 1

 HDMI IN 1

Pomoc“ kabelu HDMI propojte konektor
[HDMI IN 1ž na zadn“ straně monitoru a ko-
nektor HDMI digitáln“ho výstupn“ho zař“zen“.

COMPONENT IN
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 R - AUDIO - L

Připojte port zař“zen“ pro reprodukci DVD,
VCR (DVD / DTV set-top-box) k portu [ R -
AUDIO - Lž výrobku.

 PR, PB,Y

Připojte port VIDEO OUT zař“zen“ pro repro-
dukci DVD / DTV set-top-box ke vstupn“m
portům [PR, PB,Yž pomoc“ komponentn“ho
videokabelu (PR, PB,Y).

ANT IN

 Připojte kabel CATV nebo kabel televizn“
ant‘ny k portu ANT IN na zadn“ straně výr-
obku. Zkontrolujte, zda je k televizoru připo-
jena ant‘na (prodávaná samostatně).

COMMON INTERFACE

 Obsahuje informace o modulu CAM vlo-
ŀen‘m do slotu CI a zobraz“ je.

Informace aplikace po vloŀen“ se týkaj“ karty
CI CARD.

Modul CAM lze vloŀit kdykoli, bez ohledu na
to, zda je televizn“ přij“mač zapnutý nebo
vypnutý.

HDMI IN 2 / 

 HDMI IN 2

Pomoc“ kabelu HDMI propojte konektor
[HDMI IN 2ž na zadn“ straně výrobku a ko-
nektor HDMI digitáln“ho výstupn“ho zař“zen“.

 

Připojte sluchátka ke konektoru pro připojen“
sluchátek.

 Poznámka

Dalģ“ informace týkaj“c“ se zapojen“ kabelů najdete v části Připojen“ k poč“tači.
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Přidrŀovac“ krouŀek kabelu

• Kabely připevněte pomoc“ přidrŀovac“ho krouŀku, viz obrázek.

Dálkov‘ ovládán“

 POWER
Tlač“tka s č“sly

 ENTER

CH LIST

 MENU

TOOLS

 Tlač“tka nahoru – dolů a nalevo
– napravo  ENTER

 INFO

COLOUR BUTTONS

TTX/MIX

TV

PRE-CH

 MUTE
 P 

 SOURCE
FAV.CH

 RETURN

 EXIT
SUBTITLE

GUIDE

1.  POWER Zap“ná a vyp“ná výrobek.

2. Tlač“tka s č“sly Stisknut“m změn“te kanál.
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3.  ENTER Aktivuje zvýrazněnou poloŀku nab“dky.

4. Nastavuje hlasitost zvuku.

5. CH LIST Na obrazovce se zobraz“ Channel List.

6.  MENU Otevře nebo zavře nab“dku na obrazovce nebo zavře na-
b“dku nastaven“.

7. TOOLS Pouŀ“vá se k rychl‘mu výběru často pouŀ“vaných funkc“.

8.  Tlač“tka nahoru
– dolů a nalevo – napravo

Slouŀ“ k přesunu z jedn‘ poloŀky nab“dky na druhou v hor-
izontáln“m nebo vertikáln“m směru nebo k nastaven“ vybra-
ných hodnot nab“dky.

9.  INFO Zobrazen“ informac“ o aktuáln“m obrazu v lev‘m horn“m ro-
hu obrazovky.

10. COLOR BUTTON Stisknut“m přidáte nebo odstran“te kanály a uloŀ“te kanály
do seznamu obl“bených kanálů v nab“dce Seznam kanálů.

11. TTX/MIX Televizn“ kanály poskytuj“ informace ve formě psan‘ho tex-
tu prostřednictv“m sluŀby teletext.

- Tlač“tka teletextu

Dalģ“ informace > TTX / MIX

12. TV Slouŀ“ k př“m‘mu výběru reŀimu TV.

13. PRE-CH Toto tlač“tko slouŀ“ k návratu na kanál sledovaný naposledy
před přepnut“m.

14.  MUTE Nastavuje hlasitost zvuku.

15.  P V reŀimu TV slouŀ“ k výběru televizn“ch kanálů.

16.  SOURCE Stisknut“m tlač“tka SOURCE lze změnit zdroj vstupn“ho sig-
nálu.

Změna zdroje pomoc“ tlač“tka SOURCE je funkčn“ pouze
pro extern“ zař“zen“, která jsou k monitoru v dan‘ době
připojena.

17. FAV.CH Stisknut“m můŀete přep“nat na obl“ben‘ kanály.

18.  RETURN Slouŀ“ k návratu do předchoz“ nab“dky.

19.  EXIT Slouŀ“ k zavřen“ obrazovky s nab“dkou.

20. SUBTITLE Zobrazen“ digitáln“ch titulků

21. GUIDE Zobrazen“ elektronick‘ho programov‘ho průvodce (EPG).

Vloŀen“ bateri“ do dálkov‘ho ovladače

1. Zvedněte kryt na zadn“ straně dálkov‘ho ovládače tak, jak je ukázáno na obrázku.
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2. Vloŀte dvě baterie velikosti AAA.

 Poznámka

Póly + a - na konc“ch bateri“ musej“ odpov“dat sch‘matu uvnitř přihrádky.

3. Zavřete kryt.

 Poznámka

Pokud nebudete dálkový ovladač delģ“ dobu pouŀ“vat, vyjměte baterie a uloŀte je na chlad-
n‘m a such‘m m“stě.

Pokud dálkov‘ ovládán“ nefunguje, proveďte následuj“c“ kontrolu:

• Je televizor zapnutŠ

• Nedoģlo u bateri“ k záměně pólů plus a minusŠ

• Nedoģlo k vybit“ bateri“Š

• Nenastal výpadek prouduŠ Neodpojili jste napájec“ kabelŠ

• Nen“ pobl“ŀ speciáln“ zářivka nebo neonový nápisŠ
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Zapojen“
Připojen“ k poč“tači

Připojen“ k poč“tači

 Zapojte napájec“ kabel monitoru do portu POWER na zadn“ straně monitoru.

Připojte napájec“ kabel monitoru do elektrick‘ zásuvky.

 Pouŀijte připojen“ vhodn‘ pro váģ poč“tač.

 Pouŀit“ konektoru D-sub (Analog) videokarty.

• Zapojte kabel signálu do portu [PCž na zadn“ straně monitoru.

 [PCž

 Pouŀit“ konektoru DVI (digitáln“ho) videokarty.

• Zapojte kabel DVI do portu [DVI-Dž na zadn“ straně monitoru.

 [DVI-Dž

 Připojte port [HDMI / PC / DVI-D AUDIO INž na zadn“ straně monitoru ke zvukov‘ kartě
poč“tače PC.

 Poznámka

• Pomoc“ zvukov‘ karty v poč“tači můŀete prostřednictv“m reproduktorů monitoru poslou-
chat zřetelný a kvalitn“ zvuk. (Nen“ nutn‘ instalovat k poč“tači ŀádn‘ dalģ“ samostatn‘
reproduktory.)

• Pokud k poč“tači současně připoj“te kabel D-sub i DVI , nemus“ být v závislosti na typu
pouŀit‘ videokarty na obrazovce nic zobrazeno.

• Pokud monitor správně připoj“te pomoc“ konektoru DVI, ale na obrazovce nen“ nic zo-
brazeno nebo je obraz nesledovatelný, zkontrolujte, zda nen“ monitor nastaven do ana-



logov‘ho reŀimu. Stisknut“m tlač“tka SOURCE [ ž zkontrolujte znovu zdroj vstupn“ho
signálu.

Připojen“ ant‘ny
 Poznámka

Televizn“ programy je na monitoru moŀn‘ sledovat, pokud je připojen k ant‘nn“mu kabelu
nebo kabelu CATV bez nutnosti instalace samostatn‘ho hardwarov‘ho zař“zen“ nebo soft-
warov‘ aplikace pro př“jem televizn“ho vys“lán“ do poč“tače.

1. Připojte kabel CATV nebo kabel televizn“ ant‘ny k portu ANT IN na zadn“ straně moni-
toru.

Zkontrolujte, zda je k televizoru připojena ant‘na (prodávaná samostatně).

2. Zapněte monitor.

 Poznámka

Způsobuje slabý signál ģpatný př“jemŠ

Lepģ“ př“jem zajist“te zakoupen“m a instalac“ zesilovače signálu.

Funkce Plug & Play

Při prvn“m zapnut“ televizoru automaticky proběhne základn“ nastaven“ v př“sluģn‘m pořad“.

1. Stiskněte tlač“tko POWER na dálkov‘m ovladači.

 Poznámka

Můŀete tak‘ pouŀ“t tlač“tko POWER na televizoru.

2. Zobraz“ se zpráva You can set the menu Language..
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3. Př“sluģný jazyk vyberete stisknut“m tlač“tka  nebo . Stisknut“m tlač“tka ENTER  výběr
potvrďte.

4. Stisknut“m tlač“tka  nebo  vyberte poloŀku Store Demo nebo Home Use a pak stiskněte
tlač“tko ENTER .

 Poznámka

Pro nejlepģ“ obraz v domác“m prostřed“ doporučujeme nastaven“ televizoru na reŀim Home
Use.

Reŀim Prodejna je určen pro pouŀit“ v provozovně prodejce.

Pokud dojde k náhodn‘mu nastaven“ reŀimu Prodejna a chcete se vrátit do reŀimu Domác-
nost (standardn“), postupujte následuj“c“m způsobem: Stiskněte tlač“tko hlasitosti na televi-
zoru. Jakmile se zobraz“ nab“dka hlasitosti na obrazovce, stiskněte a podrŀte tlač“tko MENU
na televizoru po dobu 5 sekund.

5. Stiskněte tlač“tko ENTER . Př“sluģnou zemi vyberete stisknut“m tlač“tka  nebo . Stis-
knut“m tlač“tka ENTER  výběr potvrďte.

6. Stiskněte tlač“tko  nebo  pro výběr moŀnosti Ant‘na nebo Kabel a pak stiskněte tlač“tko
ENTER .

• Ant‘na : Signál z Ant‘na.

• Kabel : Signál z Kabel.

7. Stisknut“m tlač“tka  nebo  vyberte zdroj kanálu, který chcete uloŀit. Stisknut“m tlač“tka
ENTER  vyberte poloŀku Start.

 Poznámka

Při nastavován“ zdroje ant‘ny na moŀnost Kabel se zobraz“ krok umoŀňuj“c“ nastaven“ hod-
noty pro vyhledáván“ digitáln“ho kanálu. Dalģ“ informace najdete v části Kanál → Automatick‘
ukládán“.

• Digitáln“ a Analogov‘ : Digitáln“ a analogov‘ kanály

• Digitáln“ : Digitáln“ kanály

• Analog : Analogov‘ kanály

Vyhledáván“ kanálu se spust“ a ukonč“ automaticky.

Proces ukládán“ do paměti můŀete přeruģit v libovoln‘m okamŀiku stisknut“m tlač“tka ENTER
.

Po uloŀen“ vģech dostupných kanálů se zobraz“ zpráva Set the Clock Mode.

8. Stiskněte tlač“tko ENTER . Stiskněte tlač“tko  nebo  pro výběr moŀnosti Auto a pak
stiskněte tlač“tko ENTER .

 Poznámka

Jestliŀe vyberete moŀnost Manuáln“, zobraz“ se moŀnost Nastavit aktuáln“ datum a čas.

V př“padě př“jmu digitáln“ho signálu bude čas nastaven automaticky. V opačn‘m př“padě
hodiny nastavte výběrem poloŀky Manuáln“.

9. Zobraz“ se popis metody připojen“ poskytuj“c“ nejvyģģ“ kvalitu obrazovky HD. Popis si
přečtěte a stiskněte tlač“tko ENTER .
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10. 9.Zobraz“ se zpráva Uŀijte si svůj televizor. Po dokončen“ stiskněte tlač“tko ENTER .

Připojen“ k ostatn“m zař“zen“m
 Poznámka

• K tomuto monitoru lze připojit zař“zen“, jako přehrávač DVD, videorekord‘r, videokameru
nebo DTV či televizor, aniŀ by bylo nutn‘ odpojovat poč“tač.

• Uspořádán“ zadn“ části monitoru se můŀe výrobek od výrobku liģit.

Připojen“ kabelu HDMI
 Poznámka

K monitoru lze připojit digitáln“ výstupn“ zař“zen“.

Lze tak dosáhnout lepģ“ kvality obrazu a zvuku.

1. Připojen“ pomoc“ kabelu HDMI

a. Vstupn“ zař“zen“, např. digitáln“ přehrávač DVD, jsou ke konektoru HDMI IN  mon-
itoru připojena pomoc“ kabelu HDMI. Jsou-li dokončena vģechna propojen“, zapojte
napájec“ kabel monitoru a přehrávače DVD (nebo jin‘ho zař“zen“ připojen‘ho k dig-
itáln“mu výstupn“mu konektoru).

Vyberte jako zdroj HDMI pomoc“ tlač“tka SOURCE [ ž.

2. Připojen“ pomoc“ kabelu DVI-HDMI

 Pomoc“ kabelu DVI-HDMI propojte výstupn“ konektor DVI digitáln“ho výstupn“ho
zař“zen“ a konektor HDMI IN monitoru.
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 Připojte červený a b“lý konektor kabelu RCA-stereo (pro poč“tač PC) ke konektorům
zvukov‘ho výstupu stejn‘ barvy na digitáln“m výstupn“m zař“zen“ a opačný konektor
připojte ke konektoru [HDMI/PC/DVI-D AUDIO INž monitoru.

3. Jsou-li dokončena vģechna propojen“, zapojte napájec“ kabel monitoru a přehrávače
DVD (nebo jin‘ho zař“zen“ připojen‘ho k digitáln“mu výstupn“mu konektoru).

4. Vyberte jako zdroj HDMI pomoc“ tlač“tka SOURCE [ .

 Poznámka

Pokud provedete pouze připojen“ pomoc“ kabelu DVI-HDMI, aniŀ byste připojili zdroj
zvuku, neuslyģ“te zvuk.

Připojen“m konektoru zvukov‘ho výstupu digitáln“ho zař“zen“ ke zd“řkám [R-AUDIO-Lž
konektoru [COMPONENT INž monitoru pomoc“ audiokabelu nezajist“te reprodukci zvu-
ku. Je třeba prov‘st připojen“ ke konektoru [HDMI / PC/DVI-D AUDIO INž monitoru.

Připojen“ kabelu Component
 Poznámka

Pokud má zař“zen“ konektor [COMPONENT INž, propojte jej se vstupem DVD / DTV set-top
boxu. Za předpokladu, ŀe je zapnuto napájen“, můŀete sledovat signál na komponentn“m
vstupu jednoduģe po připojen“ komponentn“ho vstupu monitoru.

 Připojte port zař“zen“ pro reprodukci DVD, VCR (DVD / DTV set-top-box) k portu [R-
AUDIO-Lž monitoru.

 Připojte port VIDEO OUT zař“zen“ pro reprodukci DVD / DTV set-top-box ke vstupn“m
portům [PR, PB,Yž pomoc“ komponentn“ho videokabelu (PR, PB,Y).

 Poznámka

Vyberte pomoc“ tlač“tka SOURCE [ ž vstup ಱComponentಯ.

Pokud připoj“te komponentn“ kabely PR, PB a Y k nesprávným konektorům, obrazovka bude
červená nebo modrá.

U rodinných domů doporučujeme nainstalovat ant‘nu pro př“jem digitáln“ho vys“lán“ v pásmu
UHF.
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Připojen“ kabelu Scart

 Poznámka

Pokud má zař“zen“ konektor EXT (RGB), propojte jej se vstupem zař“zen“ DVD. Za předpo-
kladu, ŀe je zapnuto napájen“, můŀete sledovat DVD jednoduģe po připojen“ přehrávače DVD
k monitoru.

1. Připojte port EXT (RGB) monitoru k přehrávači DVD pomoc“ konektoru SCART.

2. Po připojen“ zař“zen“ s konektorem Scart k monitoru se zdroj automaticky změn“ na Ext.

Připojen“ k zesilovači
 Poznámka

K monitoru je moŀn‘ pomoc“ správn‘ho kabelu připojit konektor digitáln“ho zvukov‘ho vstupu
(optický) nebo standardn“ho zvukov‘ho vstupu zesilovače.

1. Pomoc“ optick‘ho kabelu propojte konektor [DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)ž monitoru
s digitáln“m zvukovým vstupem digitáln“ho zesilovače.

2. Pomoc“ tlač“tka MENU nastavte v nab“dce Sound poloŀku Internal Mute On.

3. Nastavte hlasitost zvuku pomoc“ knofl“ku hlasitosti na zesilovači.

4. Pokud jsou propojen“ provedena, zapněte napájen“ monitoru a zesilovače.

 Poznámka

• Pokud monitor nereprodukuje zvuk, je třeba pouŀ“t zesilovač.

• Informace o připojen“ reproduktorů a zesilovače naleznete v př“sluģných uŀivatelských
př“ručkách dodaných výrobci těchto zař“zen“.
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Připojen“ COMMON INTERFACE
 Poznámka

Modul CAM lze vloŀit kdykoli, bez ohledu na to, zda je televizn“ přij“mač zapnutý nebo vypn-
utý.

Modul CI CAM můŀete zakoupit u sv‘ho nejbliŀģ“ho prodejce nebo po telefonu.

1. Vloŀte kartu CI CARD do modulu CAM ve směru ģipky tak, aby zapadla na m“sto.

2. Vloŀte modul CAM s nainstalovanou kartou CI CARD do slotu běŀn‘ho rozhran“.

(Modul CAM vloŀte ve směru ģipky aŀ úplně na konec, aby byl rovnoběŀně se slotem.)

3. Zkontrolujte, zda na kanálu s ruģeným signálem vid“te obraz.

Připojen“ sluchátek
 Poznámka

Sluchátka lze připojit k monitoru.

1. Připojte sluchátka ke konektoru pro připojen“ sluchátek.

Zapojen“



Pouŀ“ván“ stojanu

Př“sluģenstv“ monitoru

Monitor a stojan 

Sklápěn“

Úhel sklápěn“ lze nastavit v rozsahu od -1˚ dopředu do 21˚ dozadu pro co nejpohodlnějģ“ úhel
zobrazen“.

Zapojen“



Pouŀ“ván“ softwaru
Ovladač monitoru

 Poznámka

Po zobrazen“ výzvy operačn“ho syst‘mu na poskytnut“ ovladače monitoru
vloŀte disk CD-ROM dodaný s t“mto monitorem. Instalace ovladače se v jed-
notlivých operačn“ch syst‘mech m“rně liģ“. Postupujte podle pokynů pro
operačn“ syst‘m, který pouŀ“váte.

Připravte si prázdnou disketu a stáhněte soubor ovladače ze zde uveden‘
stránky v s“ti Internet.
Webov‘ stránky v s“ti Internet:

http://www.samsung.com/ (pro celý svět)

Instalace ovladače monitoru (automatická)

1. Vloŀte disk CD do jednotky CD-ROM.

2. Klepněte na poloŀku ಱWindowsಯ.

3. Vyberte v seznamu modelů př“sluģný model monitoru a klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.

4. Pokud se zobraz“ následuj“c“ okno se zprávou, klepněte na tlač“tko ಱContinue Anyway
(Pokračovat)ಯ. Potom klepněte na tlač“tko ಱOKಯ (operačn“ syst‘my Microsoft® Win-
dows® XP/2000).

http://www.samsung.com
javascript:drive%28%29


 Poznámka

Pro ovladač monitoru prob“há certifikace pro z“skán“ loga MS a jeho instalace nepoģkod“
syst‘m.

Certifikovaný ovladač bude um“stěn na domovsk‘ stránce monitoru Samsung.

http://www.samsung.com/

Instalace ovladače monitoru (ručn“)

Operačn“ syst‘m Microsoft® Windows Vista™

1. Vloŀte disk CD s př“ručkou do jednotky CD-ROM.

2. Klepněte na tlač“tko (Start) a potom na poloŀku ಱControl Panel (Ovládac“ panely)ಯ.
Potom poklepejte na poloŀku ಱAppearance and Personalization (Vzhled a přizpůsobe-
n“)ಯ.

3. Klepněte na poloŀku ಱPersonalization (Individuáln“ nastaven“)ಯ a potom na ಱDisplay Set-
tings (Nastaven“ zobrazen“)ಯ.

4. Klepněte na tlač“tko ಱAdvanced Settings... (Upřesnit nastaven“…)ಯ.
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5. Na kartě ಱMonitorಯ klepněte na tlač“tko ಱProperties (Vlastnosti)ಯ. Pokud nen“ tlač“tko
ಱProperties (Vlastnosti)ಯ aktivn“, je konfigurace monitoru dokončena. Monitor můŀe být
pouŀ“ván.

Pokud se zobraz“ zpráva ಱWindows needs... (K pokračován“ t‘to akce potřebuje syst‘m
Windows...)ಯ, viz n“ŀe uvedený obrázek, klepněte na tlač“tko ಱContinue (Pokračovat)ಯ.

 Poznámka

Ovladač monitoru je certifikovaný MS a jeho instalace nepoģkod“ syst‘m.

Certifikovaný ovladač bude um“stěn na domovsk‘ stránce monitoru Samsung.

6. Na kartě ಱDriver (Ovladač)ಯ klepněte na tlač“tko ಱUpdate Driver... (Aktualizovat ovla-
dač...)ಯ.

7. Zaģkrtněte pol“čko ಱBrowse my computer for driver software (Vyhledat ovladač v poč“-
tači)ಯ a klepněte na moŀnost ಱLet me pick from a list of device drivers on my computer
(Vybrat ovladač ze seznamu)ಯ.

Pouŀ“ván“ softwaru



8. Klepněte na tlač“tko ಱHave Disk... (Z diskety…)ಯ, vyberte sloŀku (např. D:ŽJednotka), ve
kter‘ je um“stěn instalačn“ soubor ovladače, a klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.

9. Ze seznamu monitorů na obrazovce vyberte model, který odpov“dá vaģemu monitoru, a
klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

 

10. Klepněte na následuj“c“ch obrazovkách, kter‘ se postupně zobraz“, na tlač“tka ಱClose
(Zavř“t)ಯ → „Close (Zavř“t)ಯ → „OKಯ → „OKಯ.

Pouŀ“ván“ softwaru



Operačn“ syst‘m Microsoft® Windows® XP

1. Vloŀte disk CD do jednotky CD-ROM.

2. Klepněte na tlač“tko ಱStartಯ → „Control Panel (Ovládac“ panely)ಯ a potom klepněte na
ikonu ಱAppearance and Themes (Vzhled a motivy)ಯ.

3. Klepněte na ikonu ಱDisplay (Zobrazen“)ಯ, vyberte kartu ಱSettings (Nastaven“)ಯ a klepněte
na tlač“tko ಱAdvanced... (Upřesnit...)ಯ.

4. Na kartě ಱMonitorಯ klepněte na tlač“tko ಱProperties (Vlastnosti)ಯ a vyberte kartu ಱDriver
(Ovladač)ಯ.

Pouŀ“ván“ softwaru



5. Klepněte na tlač“tko ಱUpdate Driver... (Aktualizovat ovladač)...ಯ, klepněte na přep“nač
ಱInstall from a list or... (Instalovat ze seznamu či...)ಯ a klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

6. Klepněte na přep“nač ಱDon't search, I will... (Nevyhledávat, zvol“m...)ಯ, klepněte na tla-
č“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ a potom klepněte na tlač“tko ಱHave disk (Z diskety)ಯ.

7. Klepněte na tlač“tko ಱBrowse (Procházet)ಯ, vyberte sloŀku A:(D:ŽDriver), v seznamu
modelů vyberte př“sluģný model monitoru a klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

8. Pokud se zobraz“ následuj“c“ okno se zprávou, klepněte na tlač“tko ಱContinue Anyway
(Pokračovat)ಯ. Pot‘ klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.

Pouŀ“ván“ softwaru



 

 Poznámka

Pro ovladač monitoru prob“há certifikace pro z“skán“ loga MS a jeho instalace nepoģkod“
syst‘m.

Certifikovaný ovladač bude um“stěn na domovsk‘ stránce monitoru Samsung.

http://www.samsung.com/

9. Klepněte na tlač“tko ಱClose (Zavř“t)ಯ a potom na tlač“tko ಱOKಯ.

 

10. Instalace ovladače monitoru je dokončena.

Operačn“ syst‘m Microsoft® Windows® 2000

Pokud se na monitoru zobraz“ zpráva ಱDigital Signature Not Found (Nebyl nalezen digitáln“
podpis)ಯ, postupujte podle následuj“c“ch kroků.

1. V okně ಱInsert disk (Vloŀit disketu)ಯ klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.

2. V okně ಱFile Needed (Potřebný soubor)ಯ klepněte na tlač“tko ಱBrowse (Procházet)ಯ.

3. Vyberte cestu A:(D:ŽDriver), klepněte na tlač“tko ಱOpen (Otevř“t)ಯ a potom klepněte na
tlač“tko ಱOKಯ.

Postup instalace

1. Klepněte na tlač“tko ಱStartಯ, př“kaz ಱSetting (Nastaven“)ಯ a poloŀku ಱControl Panel (Ov-
ládac“ panely)ಯ.

Pouŀ“ván“ softwaru

http://www.samsung.com


2. Poklepejte na ikonu ಱDisplay (Zobrazen“)ಯ.

3. Vyberte kartu ಱSettings (Nastaven“)ಯ a klepněte na tlač“tko ಱAdvanced Properties (Upřes-
nit)ಯ.

4. Klepněte na kartu ಱMonitorಯ.

Př“pad 1: Nen“-li tlač“tko ಱProperties (Vlastnosti)ಯ aktivn“, znamená to, ŀe je váģ monitor
správně konfigurován. Ukončete instalaci.

Př“pad 2: Pokud je tlač“tko ಱProperties (Vlastnosti)ಯ aktivn“, klepněte na tlač“tko ಱProp-
erties (Vlastnosti)ಯ a postupujte podle následuj“c“ch kroků.

5. Klepněte na kartu ಱDriver (Ovladač)ಯ, dále na tlač“tko ಱUpdate Driver... (Aktualizovat...)ಯ
a potom klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

6. Klepněte na přep“nač ಱDisplay a list of the known drivers for this device so that I can
choose a specific driver (Zobrazit seznam známých ovladačů tohoto zař“zen“ a umoŀnit
výběr určit‘ho ovladače)ಯ, klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ a potom klepněte na tlač“tko
ಱHave disk (Z diskety)ಯ.

7. Klepněte na tlač“tko ಱBrowse (Procházet)ಯ a zvolte cestu A:(D:ŽDriver).

8. Klepněte na tlač“tko ಱOpen (Otevř“t)ಯ a potom na tlač“tko ಱOKಯ.

9. Vyberte př“sluģný model monitoru, klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ a potom opět na
tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

10. Klepněte na tlač“tko ಱFinish (Dokončit)ಯ a pot‘ na tlač“tko ಱClose (Zavř“t)ಯ.

Pokud se zobraz“ okno ಱDigital Signature Not Found (Nebyl nalezen digitáln“ podpis)ಯ,
klepněte na tlač“tko ಱYes (Ano)ಯ. Následně klepněte na tlač“tko ಱFinish (Dokončit)ಯ a pak
na tlač“tko ಱClose (Zavř“t)ಯ.

Operačn“ syst‘m Microsoft® Windows® Millennium

1. Klepněte na tlač“tko ಱStartಯ, př“kaz ಱSetting (Nastaven“)ಯ a poloŀku ಱControl Panel (Ov-
ládac“ panely)ಯ.

2. Poklepejte na ikonu ಱDisplay (Zobrazen“)ಯ.

3. Vyberte kartu ಱSettings (Nastaven“)ಯ a klepněte na tlač“tko ಱAdvanced Properties (Upřes-
nit)ಯ.

4. Vyberte kartu ಱMonitorಯ.

5. V oblasti ಱMonitor Type (Typ monitoru)ಯ klepněte na tlač“tko ಱChange (Změnit)ಯ.

6. Vyberte poloŀku ಱSpecify the location of the driver (Zadat um“stěn“ ovladače)ಯ.

7. Zvolte moŀnost ಱDisplay a list of all the driver in a specific location... (Zobrazit seznam
vģech ovladačů v dan‘m um“stěn“...)ಯ, pot‘ klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

8. Klepněte na tlač“tko ಱHave Disk (Z diskety)ಯ.

9. Zadejte cestu A:Ž(D:Ždriver) a klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.

10. Zvolte moŀnost ಱShow all devices (Zobrazit vģechna zař“zen“)ಯ, vyberte monitor odpo-
v“daj“c“ tomu, který jste připojili k poč“tači, a klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.
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11. Pokračujte klepnut“m na tlač“tka ಱClose (Zavř“t)ಯ a ಱOKಯ, dokud nezavřete dialogov‘ okno
Zobrazen“ – vlastnosti.

Operačn“ syst‘m Microsoft® Windows® NT

1. Klepněte na tlač“tko ಱStartಯ, př“kaz ಱSetting (Nastaven“)ಯ a poloŀku ಱControl Panel (Ov-
ládac“ panely)ಯ. Potom poklepejte na ikonu ಱDisplay (Zobrazen“)ಯ.

2. V okně ಱRegistration Information window (Registračn“ informace zobrazen“)ಯ klepněte
na kartu ಱSettings (Nastaven“)ಯ a potom klepněte na poloŀku ಱAll Display Modes (Vģech-
ny reŀimy zobrazen“)ಯ.

3. Vyberte reŀim, který chcete pouŀ“t (Resolution (Rozliģen“), Number of colors (Počet
barev) a Vertikáln“ frekvence) a potom klepněte na tlač“tko ಱOKಯ.

4. Pokud se po klepnut“ na tlač“tko ಱTestಯ chová obrazovka normálně, klepněte na tlač“tko
ಱApply (Pouŀ“t)ಯ. Pokud zobrazen“ nen“ normáln“, změňte reŀim (niŀģ“ rozliģen“, barvy
nebo frekvence).

 Poznámka

Pokud nen“ v okně All Display Modes (Vģechny reŀimy zobrazen“) k dispozici ŀádný reŀim,
vyberte rozliģen“ a hodnotu Vertikáln“ frekvence uveden‘ v části Přednastaven‘ reŀimy ča-
sován“ v uŀivatelsk‘ př“ručce.

Operačn“ syst‘m Linux

U syst‘mu X-Window je třeba vytvořit soubor X86Config, coŀ je typ souboru syst‘mových
nastaven“.

1. Po spuģtěn“ souboru X86Config stiskněte na prvn“ a druh‘ obrazovce klávesu ಱEnterಯ.

2. Třet“ obrazovka slouŀ“ k nastaven“ myģi.

3. Nastavte myģ pro svůj poč“tač.

4. Dalģ“ obrazovka je určena k výběru klávesnice.

5. Nastavte klávesnici pro svůj poč“tač.

6. Následuj“c“ obrazovka slouŀ“ k nastaven“ monitoru.

7. Nejdř“ve nastavte horizontáln“ frekvenci monitoru. (Frekvenci je moŀn‘ zadat př“mo.)

8. Nastavte hodnotu Vertikáln“ frekvence monitoru. (Frekvenci je moŀn‘ zadat př“mo.)

9. Zadejte název modelu monitoru. Tyto informace neovlivn“ skutečn‘ spuģtěn“ syst‘mu
X-Window.

10. Dokončili jste nastaven“ monitoru. Po nastaven“ ostatn“ho potřebn‘ho hardwaru spusťte
syst‘m X-Window.

Pouŀ“ván“ softwaru



Natural Color

Softwarový program Natural Color

Jedn“m z probl‘mů při pouŀ“ván“ poč“tače v posledn“ době je, ŀe barva obrázků vytiģtěných
tiskárnou nebo jiných obrázků, naskenovaných pomoc“ skeneru či vyfotografovaných pomoc“
digitáln“ch fotoaparátů, nen“ stejná jako na monitoru. Software Natural Color přináģ“ řeģen“
tohoto probl‘mu. Jde o syst‘m správy barev vyvinutý společnost“ Samsung ve spolupráci
s ústavem Korea Electronics & Telecommunications Research Institute (ETRI). Tento syst‘m
je dostupný pouze pro monitory Samsung a zajiģťuje zobrazen“ na monitoru ve stejných bar-
vách, v jakých jsou pot‘ vytiģtěna. Dalģ“ informace z“skáte v nápovědě (F1) softwarov‘ho
programu.

Jak nainstalovat software Natural Color
Vloŀte disk CD dodaný spolu s monitorem Samsung do jednotky CD-ROM. Objev“ se úvodn“
obrazovka programu Natural Color. Klepnut“m na poloŀku Natural Color na úvodn“ obrazovce
software Natural Color nainstalujete.

Chcete-li program nainstalovat ručně, vloŀte do jednotky CD-ROM disk CD přiloŀený k mon-
itoru Samsung, klepněte na tlač“tko ಱStartಯ syst‘mu Windows a pot‘ zvolte př“kaz ಱRun...
(Spustit...)ಯ. Zadejte př“kaz D:ŽcolorŽNCProSetup.exe a stiskněte klávesu ಱEnterಯ. (Pokud
jednotka, do kter‘ byl disk CD vloŀen nenese označen“ D: Ž, zadejte př“sluģn‘ p“smeno.)

Jak odstranit software Natural Color
V nab“dce ಱStartಯ zvolte poloŀky ಱSetting/Control Panel (Nastaven“/Ovládac“ panely)ಯ a po-
klepejte na ikonu ಱAdd/Delete a program (Přidat nebo odebrat programy)ಯ. Ze seznamu
vyberte poloŀku Natural Color a klepněte na tlač“tko ಱAdd/Delete (Změnit nebo odebrat)ಯ.

MultiScreen
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Instalace

1. Vloŀte instalačn“ disk CD do jednotky CD-ROM.

2. Klepněte na instalačn“ soubor MultiScreen.

 Poznámka

Pokud se na hlavn“ obrazovce nezobraz“ automaticky otevřen‘ okno pro instalaci soft-
waru, nainstalujte program MultiScreen pomoc“ spustiteln‘ho souboru na disku CD.

3. Kdyŀ se objev“ okno Průvodce InstallShield, klepněte na tlač“tko ಱNext (Dalģ“)ಯ.

4. Vyberte moŀnost ಱI agree to the terms of the license agreement (Souhlas“m s podm“n-
kami licenčn“ho ujednán“)ಯ, pokud souhlas“te s podm“nkami pouŀ“ván“.

5. Vyberte sloŀku, do kter‘ má být program MultiScreen nainstalován.

6. Klepněte na poloŀku ಱInstall (Nainstalovat)ಯ.

7. Objev“ se okno ಱInstallation Status (Stav instalace)ಯ.

8. Klepněte na tlač“tko ಱFinish (Dokončit)ಯ.

9. Po dokončen“ instalace se na ploģe objev“ ikona spustiteln‘ho souboru programu Mul-
tiscreen. Program spust“te poklepán“m na ikonu.

Ikona pro spuģtěn“ programu Multiscreen se nemus“ v závislosti na specifikaci po-
č“tačov‘ho syst‘mu nebo monitoru zobrazit. Pokud k t‘to situaci dojde, stiskněte
klávesu F5.

Probl‘my při instalaci

Instalace programu MultiScreen můŀe být ovlivněna několika faktory, jako je videokarta, zá-
kladn“ deska a s“ťov‘ prostřed“.

Syst‘mov‘ poŀadavky

OS

• Windows 2000

• Windows XP Home Edition

• Windows XP Professional

• Windows Vista™

Doporučujeme pouŀ“vat program MultiScreen pouze v syst‘mu Windows® 2000
nebo novějģ“m.

Hardware

• 32 MB paměti nebo v“ce

• 60 MB m“sta na pevn‘m disku nebo v“ce

Odebrán“

Software Multiscreen můŀe být odstraněn pouze pomoc“ funkce ಱAdd or Remove Programs
(Přidat nebo odebrat programy)ಯ prostřednictv“m ovládac“ho panelu syst‘mu Windows®.
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Při odeb“rán“ programu Multiscreen postupujte podle těchto kroků.

V nab“dce ಱStartಯ zvolte poloŀky ಱSetting/Control Panel (Nastaven“/Ovládac“ panely)ಯ a po-
klepejte na ikonu ಱAdd/Delete a program (Přidat nebo odebrat programy)ಯ.

Ze seznamu vyberte poloŀku Multiscreen a klepněte na tlač“tko ಱAdd/Delete (Změnit nebo
odebrat)ಯ.
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Nastaven“ displeje LCD
Zobrazen“ nab“dek

Tlač“tko Popis
 MENU Otevře nebo zavře nab“dku na obrazovce nebo zavře na-

b“dku nastaven“.
Tlač“tka nahoru – dolů a nalevo – napravo - Slouŀ“ k přesunu
z jedn‘ poloŀky nab“dky na druhou v horizontáln“m nebo
vertikáln“m směru nebo k nastaven“ vybraných hodnot na-
b“dky.

 ENTER Aktivuje zvýrazněnou poloŀku nab“dky.

 RETURN Slouŀ“ k návratu do předchoz“ nab“dky.

 EXIT Slouŀ“ k zavřen“ obrazovky s nab“dkou.

TOOLS Pouŀ“vá se k rychl‘mu výběru často pouŀ“vaných funkc“.

Obraz
 Poznámka

Výchoz“ nastaven“ se můŀe liģit v závislosti na zvolen‘m vstupn“m reŀimu (zdroj vstupn“ho
signálu vybraný v seznamu extern“ch vstupů) a vybran‘m rozliģen“.

Vstup Reŀim PC nebo DVI

MagicBright

MagicBright je funkce poskytuj“c“ optimáln“ prostřed“ pro zobrazen“, závisej“c“ na obsahu
sledovan‘ho obrazu. Nyn“ je k dispozici pět různých reŀimů: Zábava, Internet, Text, Dynam.
kontrast a Vlast.nastav.. Kaŀdý reŀim má vlastn“ přednastavenou úroveň jasu.



 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Můŀete tak‘ nastavit funkci Mag-
icBright výběrem poloŀek Nástroje → MagicBright.

• Zábava

Vysoký jas

Pro sledován“ filmů na DVD nebo VCD

• Internet

Pro práci s různými druhy obrazu, jako je text a grafika.

• Text

Pro dokumenty nebo práci s obt“ŀným textem.

• Dynam. kontrast

Funkce Dynam. kontrast automaticky detekuje distribuci vstupn“ho obrazov‘ho signálu a
nastavuje optimáln“ kontrast.

• Vlast.nastav.

Přestoŀe byly přednastaven‘ hodnoty naģimi techniky pečlivě zvoleny, nemus“ v závi-
slosti na vaģich zvyklostech vyhovovat pro optimáln“ pohodu vaģich oč“.

V takov‘m př“padě nastavte parametry Jasa Kontrast pomoc“ nab“dky na obrazovce.

Kontrast / Jas / Ostrost

(Nen“ k dispozici, pokud je u poloŀky MagicBright nastavena hodnota Dynamický kontrast.)

Pomoc“ nab“dek na obrazovce můŀete upravit kontrast a jas podle vlastn“ch poŀadavků.

• Kontrast: Slouŀ“ k nastaven“ kontrastu.

• Jas: Slouŀ“ k nastaven“ jasu.

• Ostrost: Slouŀ“ k nastaven“ ostrosti.
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Automat. nastaven“

Hodnoty Jemný, Hrubý, Pozice jsou nastaveny automaticky.

Jestliŀe změn“te rozliģen“ prostřednictv“m okna ovládac“ch panelů, bude provedena funkce
automatick‘ho nastaven“.

Tlač“tko pro př“mý př“stup k t‘to funkci má na dálkov‘m ovládán“ označen“ AUTO.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Moŀnost Automat. nastaven“ mů-
ŀete tak‘ nastavit výběrem moŀnosti Nástroje → Automat. nastaven“.

(Dostupn‘ pouze v reŀimu PC.)

Obrazovka

(Dostupn‘ pouze v reŀimu PC.)

• Hrubý

Odstran“ ģum typu svisl‘ pruhy.

Nastaven“ Hrubý můŀe posunout plochu zobrazen“. Můŀete ji znovu vrátit na střed pomoc“
nab“dky horizontáln“ho ovládán“.

• Jemný

Odstran“ ģum typu vodorovn‘ pruhy.

Pokud ģum přetrvává i po aplikaci funkce Jemný, opakujte tento krok po nastaven“ frek-
vence (taktovac“ho kmitočtu).
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• Pozice poč“tače

Slouŀ“ k nastaven“ polohy obrazu v horizontáln“m a vertikáln“m směru.

• Obnoven“ zobrazen“

Parametry obrazu jsou nahrazeny výchoz“m nastaven“m od výrobce.

Obraz - moŀnosti

• Teplota barev

Je moŀn‘ změnit tón barev.

Studen‘ / Normáln“ / Tepl‘ / Vlastn“ nastaven“

• V“ce červen‘ , V“ce zelen‘ , V“ce modr‘

Slouŀ“ k nastaven“ jednotlivých sloŀek barev Č, Z, B.

(Dostupn‘ pouze v reŀimu PC / DVI.)

• Velikost

Je moŀn‘ přepnout velikost.

Ģiroký / 4:3

Obnoven“ obrazu

Parametry obrazu jsou nahrazeny výchoz“m nastaven“m od výrobce.
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• Obnovit reŀim obrazu / Zruģit

Vstup Reŀim TV ,DTV ,Ext. ,Komponent nebo HDMI

Reŀim

Monitor má tři automatická nastaven“ obrazu (Dynamický, Standardn“, a Film), která jsou
přednastavena z výroby.

Je moŀn‘ aktivovat nastaven“ Dynamický, Standardn“ nebo Film.

Můŀete vybrat typ obrazu, který nejl‘pe vyhovuje vaģim poŀadavkům.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Reŀim Reŀim obrazu můŀete tak‘
nastavit výběrem moŀnosti Nástroje → Reŀim obrazu.

• Dynamický

Vybere nastaven“ pro obraz s vysokým rozliģen“m v jasně osvětlen‘ m“stnosti.

• Standardn“

Zvol“ obraz s optimáln“m zobrazen“m pro běŀn‘ prostřed“.

• Film

Vybere nastaven“ pro sledován“ filmů v tmav‘ m“stnosti.

Podsv“cen“ / Kontrast / Jas / Ostrost / Barvy / Odst“n (Z/Č)

Televizor nab“z“ několik moŀnost“ umoŀňuj“c“ch nastavit kvalitu obrazu.

• Podsv“cen“ : Nastav“ jas podsv“cen“ LCD.
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• Kontrast: Umoŀňuje upravit úroveň kontrastu obrazu.

• Jas: Umoŀňuje upravit úroveň jasu obrazu.

• Ostrost: Umoŀňuje upravit ostrost hran v obrazu.

• Barvy: Uprav“ sytost barev obrazu.

• Odst“n (Z/Č) : Uprav“ barevný odst“n obrazu. (Moŀnost je aktivována, pokud se jedná o
signál NTSC.)

Pokročilá nastaven“

U nových modelů televizoru Samsung lze v porovnán“ s předchoz“mi modely jeģtě přesněji
upravovat nastaven“ obrazu. Informace o způsobu úpravy podrobn‘ho nastaven“ obrazu jsou
uvedeny dále v textu.

(Nastaven“ Pokročilá nastaven“ je k dispozici v reŀimech Standardn“ nebo Film.)

Černý tón

Můŀete vybrat úroveň čern‘ na obrazovce a upravit tak hloubku obrazu.

• Vyp. / Tmavý / Tmavģ“ / Nejtmavģ“

Dynam. kontrast

Kontrast obrazu můŀete upravit tak, abyste dosáhli optimáln“ho nastaven“.

• Vyp. / N“zký / Středn“ / Vysoký

Gamma

Můŀete nastavit intenzitu základn“ch barev (červená, zelená, modrá).

Kolorim. prostor

Kolorim. prostor je matice barevných souřadnic sloŀená z červen‘, zelen‘ a modr‘ barvy.
Vyberte si obl“benou ģkálu Kolorim. prostor a vychutnejte si svět přirozených barev.

• Autom. : Automatický kolorimetrický prostor automaticky nastav“ co nejpřirozenějģ“ barvy
v závislosti na zdroj“ch programu.

• Přirozený : Přirozený Kolorim. prostor nab“z“ hlubok‘ a bohat‘ odst“ny barev.
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Vyváŀen“ b“l‘

Můŀete upravit teplotu chromatičnosti za účelem dosaŀen“ přirozenějģ“ho obrazu.

• Posun čer. : Nastav“ tmavost červen‘ barvy.

• Posun zel. : Nastav“ tmavost zelen‘ barvy.

• Posun mod. : Nastav“ tmavost modr‘ barvy.

• V“ce červen‘ : Nastav“ jas červen‘ barvy.

• V“ce zelen‘ : Nastav“ jas zelen‘ barvy.

• V“ce modr‘ : Nastav“ jas modr‘ barvy.

• Obnov. : Dř“ve upraven‘ vyváŀen“ b“l‘ se vrát“ na výchoz“ nastaven“ od výrobce.

Pleťov‘ odst“ny

U obrazu lze zdůraznit růŀový odst“n Pleťov‘ odst“ny.

 Poznámka

Změna hodnoty nastaven“ obnov“ upravenou obrazovku.

Zvýrazněn“ okrajů

U obrazu lze zdůraznit obrysy předmětu.

• Vyp. / Zap.

Obraz - moŀnosti

Teplota barev

Je moŀn‘ změnit tón barev.

• Studen‘ barvy / Normáln“ / Tepl‘1 / Tepl‘2

 Poznámka

ಯMoŀnosti Tepl‘1ಬ nebo ಫTepl‘2ಬ lze aktivovat pouze v reŀimu obrazu ಫFilmಬ.

Nastaven“ lze upravit a uloŀit ke kaŀd‘mu extern“mu zaø“zen“ pøipojen‘mu na vstup televi-
zoru.
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Velikost

Je moŀn‘ přepnout velikost.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Velikost můŀete tak‘ nastavit vý-
běrem moŀnosti Nástroje → Velikost obrazu.

• Automat. formát - Automaticky nastav“ velikost obrazu na poměr stran 16:9.

• Ģiroký - Je zobrazena celá obrazovka bez ohledu na poměr stran obrazovky vstupn“ho
signálu.

• 16:9 - Nastav“ velikost obrazu na poměr 16:9 vhodný pro sledován“ DVD nebo ģirokoúh-
l‘ho vys“lán“.

• Ģiroký zoom - Zvětģ“ velikost obrazu v“ce neŀ zobrazen“ v poměru 4:3.

• Zvětģený obraz - Zvětģ“ ģirokoúhlý obraz s poměrem stran 16:9 (ve vertikáln“m směru)
tak, aby odpov“dal velikosti obrazovky.

• 4:3 - Nastav“ obraz na normáln“ reŀim 4:3.

• Přizp. obrazovce - Tato funkce umoŀňuje zobrazit plný obraz bez jak‘hokoli ořezu při
vstupu signálů HDMI (720P / 1080i / 1080p), Component (1080i / 1080p).

 Poznámka

Ģiroký zoom : Stisknut“m tlač“tka  vyberte pozici a potom stiskněte tlač“tko ENTER .
Pomoc“ tlač“tka  nebo  posunete obraz nahoru nebo dolů. Pak stiskněte tlač“tko ENTER

.

Zvětģený obraz : Stisknut“m tlač“tka  vyberte pozici a potom stiskněte tlač“tko ENTER .
Pomoc“ tlač“tka  nebo  posunete obraz nahoru nebo dolů. Pak stiskněte tlač“tko ENTER

. Stisknut“m tlač“tka  vyberte moŀnost Size a potom stiskněte tlač“tko ENTER. Stisknut“m
tlač“tka  nebo  můŀete zvětģit nebo zmenģit formát obrazu ve svisl‘m směru. Pak stiskněte
tlač“tko ENTER .

Po výběru moŀnosti Přizp. obrazovce v reŀimu HDMI (1080i / 1080p) nebo Component
(1080i / 1080p) proveďte následuj“c“ akce: Vyberte pozici stisknut“m tlač“tka  nebo . Pomoc“
tlač“tka  nebo ,  nebo  obrázek přesuňte.

• Obnov. : Stiskněte tlač“tko  nebo  pro výběr moŀnosti Obnov. a pak stiskněte tlač“tko
ENTER . Můŀete obnovit výchoz“ nastaven“.

Moŀnosti velikosti obrazu se mohou liģit v závislosti na vstupn“m zdroji.

Nastaven“ lze upravit a uloŀit ke kaŀd‘mu extern“mu zaø“zen“ pøipojen‘mu na vstup televi-
zoru.

Při zobrazen“ statick‘ho obrázku po dobu delģ“ neŀ dvě hodiny můŀe doj“t k dočasn‘mu
zhorģen“ obrazu.

Reŀim obrazu

Pouze při nastaven“ parametru Obraz Velikost na hodnotu Automat. formát můŀe uŀivatel
určit reŀim Reŀim obrazu. Protoŀe jednotliv‘ evropsk‘ země pouŀ“vaj“ různ‘ velikosti obrazu,
tato funkce pomáhá uŀivatelům při jejich výběru.
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• Ģiroký : Je zobrazena celá obrazovka bez ohledu na poměr stran obrazovky vstupn“ho
signálu.

• 16:9 – Nastav“ obraz do ģirokoúhl‘ho reŀimu 16:9.

• Ģiroký zoom : Zvětģen“ formátu obrazu na velikost větģ“ neŀ 4:3.

• Zvětģený obraz : Zvětģ“ velikost obrazu ve svisl‘m směru.

• 4 : 3 - Nastav“ obraz do normáln“ho reŀimu 4:3.

 Poznámka

Obraz Velikost je k dispozici v reŀimu Automat. formát.

Tato funkce nen“ dostupná v reŀimu PC, Komponent, Ext a HDMI.

Digitáln“ NR

Digitáln“ redukce ģumu.

Pokud je signál televizn“ho vys“lán“ přij“maný televizn“m přij“mačem slabý, je moŀn‘ aktivovat
funkci digitáln“ redukce ģumu, která omez“ statický ģum a zdvojen‘ obrysy, kter‘ se na ob-
razovce mohou objevit.

• Vyp.: Vypne funkci redukce ģumu na obrazovce.

• N“zká : N“zká úroveň redukce ģumu na obrazovce.

• Středn“ : Středn“ úroveň redukce ģumu na obrazovce.

• Vysok‘ : Vysoká úroveň redukce ģumu na obrazovce.

• Auto - Automatick‘ zjiģtěn“ a redukce ģumu na obrazovce.

 Poznámka

Pokud je signál slabý, vyberte některou z dalģ“ch moŀnost“, dokud se nezobraz“ nejlepģ“
obraz.

Černá HDMI

Můŀete př“mo vybrat úroveň čern‘ na obrazovce a upravit tak hloubku obrazu.

• Normáln“ / N“zká

 Poznámka

Tato funkce je aktivn“, pouze pokud je extern“ vstup připojen k rozhran“ HDMI (signál RGB).

Filmový reŀim

Televizor lze nastavit tak, aby automaticky rozpoznal a zpracoval filmov‘ signály a upravil
obraz pro dosaŀen“ optimáln“ kvality.

• Vyp. / Auto
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 Poznámka

Reŀim ಱFilmový reŀimಯ je podporován v reŀimech TV, AV, Component (480i/1080i) a HDMI
(480i/1080i)

Obnoven“ obrazu

Obnov“ vģechna nastaven“ obrazu na výchoz“ hodnoty.

• Obnovit reŀim obrazu : Aktuáln“ hodnoty obrazu se vrát“ do výchoz“ho nastaven“.

• Zruģit

 Poznámka

Vyberte reŀim obrazu, který chcete obnovit. Obnoven“ je provedeno pro kaŀdý reŀim obrazu.

Zvuk
 Poznámka

Výchoz“ nastaven“ se můŀe liģit v závislosti na zvolen‘m vstupn“m reŀimu (zdroj vstupn“ho
signálu vybraný v seznamu extern“ch vstupů) a vybran‘m rozliģen“.

Reŀim

Můŀete vybrat reŀim zvuku odpov“daj“c“ vaģim osobn“m preferenc“m.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Reŀim zvuku můŀete tak‘ na-
konfigurovat výběrem moŀnosti Nástroje → Zvukový reŀim

• Standardn“ : Slouŀ“ k výběru normáln“ho reŀimu zvuku.
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• Hudba : Zvýrazn“ hudbu oproti hlasům.

• Film : Poskytuje nejlepģ“ zvuk pro filmy.

• Jasný hlas : Zvýrazn“ hlasy oproti jiným zvukům.

• Vlastn“ : Pouŀije vaģe vlastn“ nastaven“ zvuku.

Ekvaliz‘r

Je moŀn‘ nastavit vyváŀen“ zvuku směrem doleva a doprava a n“zkou nebo vysokou hlasitost
podle vaģich poŀadavků.

Nastaven“ zvuku lze upravit podle vaģich osobn“ch preferenc“.

Reŀim

Slouŀ“ k výběru reŀimu zvuků mezi přednastavenými nastaven“mi.

Stereováha

Umoŀňuje nastavit vyváŀen“ hlasitosti mezi pravým a levým reproduktorem.

100Hz / 300Hz / 1kHz / 3kHz / 10kHz

Umoŀňuje upravit úroveň různých frekvenc“ ģ“řky pásma.

Obnov.

Slouŀ“ k obnoven“ výchoz“ch hodnot nastaven“ ekvaliz‘ru.

SRS TruSurround XT
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SRS TruSurround XT je patentovaná technologie SRS, která řeģ“ probl‘m s přehráván“m
v“cekanálov‘ho obsahu verze 5.1 přes dva reproduktory.

TruSurround poskytuje nepřekonatelný virtuáln“ zvukový záŀitek prostřednictv“m jak‘hokoli
dvoureproduktorov‘ho přehrávac“ho syst‘mu, včetně vnitřn“ch reproduktorů v televizn“m
přij“mači. Je plně kompatibiln“ se vģemi v“cekanálovými formáty.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Reŀim zvuku můŀete tak‘ na-
konfigurovat výběrem moŀnosti Nástroje → SRS TruSurround XT

• Vyp. / Zap.

Jazyk zvuku

Můŀete změnit výchoz“ hodnotu pro jazyky zvukov‘ stopy. Zobrazuje informace o jazyku pro
př“choz“ datový tok.

 Poznámka

Tuto funkci lze vybrat při sledován“ digitáln“ho kanálu.

Je moŀn‘ vybrat pouze jeden z jazyků, kter‘ jsou skutečně vys“lány.

Formát audio

Pokud zvuk vycház“ z hlavn“ho reproduktoru i z audio přij“mače, můŀe se vlivem rozd“lu ry-
chlost“ dekódován“ mezi hlavn“m reproduktorem a audio přij“mačem objevit ozvěna. V tako-
v‘m př“padě pouŀijte funkci TV Speaker.

• MPEG

• Dolby Digital
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 Poznámka

Tuto funkci lze vybrat při sledován“ digitáln“ho kanálu.

V závislosti na vys“lan‘m signálu se zobraz“ Formát audio.

Zvukový popis

Jde o pomocnou funkci, která poskytuje př“davný zvukový popis pro zrakově postiŀen‘ osoby.
Funkce pracuje s datovým proudem zvukov‘ho popisu Audio Stream pro AD (Zvukový po-
pis), který je odes“lán spolu s hlavn“m zvukem z vys“lače.Uŀivatel‘ mohou funkci Zvukový
popis zapnout nebo vypnout a ovládat úroveň hlasitosti.

Zvukový popis

Slouŀ“ k zapnut“ nebo vypnut“ funkce zvukov‘ho popisu.

Hlasitost

Můŀete tak‘ upravit hlasitost zvukov‘ho popisu.

 Poznámka

Hlasitost je aktivn“, kdyŀ je poloŀka Zvukový popis zapnutá.

Tuto funkci lze vybrat při sledován“ digitáln“ho kanálu.

Automat. hlasitost

Kaŀdá vys“lac“ stanice vyuŀ“vá vlastn“ nastaven“ signálu, a proto nen“ snadn‘ upravovat hla-
sitost při kaŀd‘ změně kanálu.

Tato funkce umoŀňuje automatick‘ nastaven“ hlasitosti poŀadovan‘ho kanálu sniŀován“m
výstupu zvuku při vysok‘m modulačn“m signálu nebo zvyģován“m výstupu zvuku při n“zk‘m
modulačn“m signálu.
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• Vyp. / Zap.

Volba reproduktoru

Pokud televizor sledujete, kdyŀ je připojený k domác“mu kinu, vypněte funkci TV reproduk-
tor, abyste mohli poslouchat zvuky z (extern“ch) reproduktorů syst‘mu domác“ho kina.

• Ext. reproduktor : Slouŀ“ k přehráván“ zvuku extern“ch reproduktorů (domác“ho kina).

• TV reproduktor : Slouŀ“ k přehráván“ zvuku z reproduktorů TV reproduktor.

 Poznámka

Pokud vyberete moŀnost Ext. reproduktor v nab“dce Volba reproduktoru, bude nastaven“
zvuku omezeno.

Tlač“tka hlasitosti a tlač“tko MUTE nelze pouŀ“t, pokud je moŀnost Volba reproduktoru nas-
tavena na hodnotu Ext. reproduktor.

Obnoven“ zvuku

V př“padě potřeby můŀete obnovit výchoz“ nastaven“ hodnot v poli Zvuk.

• Obnovit vģe / Obnovit reŀim zvuku /Zruģit

 Poznámka

Obnovit reŀim zvuku : Aktuáln“ hodnoty zvuku se vrát“ do výchoz“ho nastaven“.

Výběr zvukov‘ho reŀimu

Zvukový reŀim lze nastavit v nab“dce Nástroje. Jestliŀe jej nastav“te na moŀnost Dual l ll,
zobraz“ se na obrazovce aktuáln“ zvukový reŀim.
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 Typ zvuku Dual 1 / 2 Dual 1 / 2

A2 Stereo

Mono MONO Automatická změ-
na

Stereo STEREO  MONO Automatická změ-
na

Dual DUAL 1  DUAL 2 DUAL 1

NICAM Stereo

Mono MONO Automatická změ-
na

Stereo MONO  STEREO Automatická změ-
na

Dual MONO  DUAL 1
 DUAL 2 

DUAL 1

 Poznámka

Pokud je stereofonn“ signál slabý a dojde k automatick‘mu přepnut“, přepněte do reŀimu
Mono.

Tato funkce je aktivována pouze se stereofonn“m zvukovým signálem. Při monofonn“m zvu-
kov‘m signálu se deaktivuje.

Tato funkce je dostupná pouze v reŀimu TV.

Kanál
 Poznámka

Výchoz“ nastaven“ se můŀe liģit v závislosti na zvolen‘m vstupn“m reŀimu (zdroj vstupn“ho
signálu vybraný v seznamu extern“ch vstupů) a vybran‘m rozliģen“.

Země

Neŀ pouŀijete funkci Automatick‘ ukládán“, zvolte zemi, ve kter‘ se výrobek pouŀ“vá. Pokud
v seznamu nen“ vaģe země, zvolte moŀnost Others.

Analogový kanál

Podle potřeby můŀete změnit zemi pro analogov‘ kanály.

Digitáln“ kanál

Podle potřeby můŀete změnit zemi pro digitáln“ kanály.
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 Poznámka

Zobraz“ se obrazovka pro zadán“ kódu PIN. Zadejte svůj čtyřm“stný kód PIN.

Automatick‘ ukládán“

Můŀete vyhledat m“stně dostupn‘ kmitočtov‘ rozsahy (dostupnost závis“ na dan‘ zemi).

Automaticky přidělená č“sla programů nemusej“ odpov“dat skutečným nebo poŀadovaným
č“slům.

 Poznámka

Jestliŀe je kanál uzamčen pomoc“ funkce Dětský zámek, zobraz“ se okno pro zadán“ kódu
PIN.

Ant‘na / Kabel

Zdroj z ant‘ny pro uloŀen“ do paměti

• Digitáln“ a Analogov‘ : Digitáln“ a analogov‘ kanály

• Digitáln“ : Digitáln“ kanály

• Analog : Digitáln“ kanály

Pokud vyberete moŀnosti Kabel → Digitáln“ a Analogov‘ nebo Kabel → Digitáln“, postupujte
následuj“c“m způsobem: Zadejte hodnotu pro vyhledáván“ kabelových kanálů.

• Reŀim vyhled. : Úpln‘ / S“ť / Rychl‘

 Poznámka

Vyhledá vģechny kanály s aktivně vys“laj“c“mi stanicemi a uloŀ“ je do paměti televizoru.

Rychl‘

• ID s“tě : Zobraz“ identifikačn“ kód s“tě.

• Frekvence : Zobrazuje frekvenci kanálu. (Hodnota se v jednotlivých zem“ch liģ“.)

• Modulace : Zobrazuje dostupn‘ hodnoty modulace.

• Přenosová rychlost : Zobrazuje dostupn‘ přenosov‘ rychlosti.
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Ručn“ ukládán“

Můŀete procházet frekvence dostupn‘ na vaģem televizoru a uloŀit vģechny ručně nalezen‘
kanály.

Digitáln“ kanál

Umoŀňuje ručně uloŀit digitáln“ kanály.

• Kanál : Umoŀňuje nastavit č“slo kanálu pomoc“ tlač“tek ,  nebo č“selných tlač“tek (0 aŀ
9).

• Frekvence : Umoŀňuje nastavit frekvenci pomoc“ č“selných tlač“tek.

• Ģ“řka pásma: Umoŀňuje nastavit ģ“řku pásma pomoc“ tlač“tek ,  nebo pomoc“ č“selných
tlač“tek (0 aŀ 9).

 Poznámka

Moŀnost Digitáln“ kanál je k dispozici pouze v reŀimu DTV.

Po dokončen“ jsou kanály aktualizovány v seznamu kanálů.

Analogový kanál

Umoŀňuje ručně uloŀit analogový kanál.

• Program (č“slo programu Program, kter‘ má být přiřazeno kanálu)

Vloŀen“ př“sluģn‘ho č“sla programu na obrazovce. Umoŀňuje nastavit č“slo programu po-
moc“ tlač“tek ,  nebo č“selných tlač“tek (0 aŀ 9).

• Syst‘m barev

Opakovaně provád“ úpravy, dokud barvy nemaj“ nejlepģ“ kvalitu. Umoŀňuje nastavit hod-
notu syst‘mu barev pomoc“ tlač“tka  nebo .

(Autom. <-> PAL <-> SECAM <-> NTSC4.43)

• Zvukový syst‘m

Opakovaně provád“ úpravy, dokud zvuk nemá nejlepģ“ kvalitu. Umoŀňuje nastavit hod-
notu syst‘mu zvuků pomoc“ tlač“tka  nebo .

(BG / DK / I / L )
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• Kanál (Znáte-li č“slo kanálu, který chcete uloŀit.)

Lze uloŀit televizn“ kanály včetně kanálů přij“maných prostřednictv“m kabelových s“t“.

Při ručn“m ukládán“ kanálů můŀete určit:

zda uloŀit či neuloŀit kaŀdý nalezený kanál, č“slo programu u kaŀd‘ho uloŀen‘ho kanálu,
který chcete označit

- C (Reŀim př“jmu kanálů z ant‘ny): V tomto reŀimu můŀete zvolit kanál zadán“m č“sla
přiřazen‘ho kaŀd‘ stanici.

- S (Reŀim př“jmu kabelových kanálů): V tomto reŀimu můŀete zvolit kanál zadán“m č“sla
přiřazen‘ho kaŀd‘ stanici.

• Vyhledáván“ (Neznáte č“sla kanálů.)

Stisknut“m tlač“tka  nebo  spust“te vyhledáván“. Tuner procház“ kmitočtový rozsah, do-
kud nenalezne prvn“ stanici nebo stanici, kterou jste zvolili.

• Uloŀit (Pokud ukládáte kanál a přidruŀen‘ č“slo programu)

Pouŀ“vá se pro obnoven“ vstupů uloŀených uŀivatelem. Nastavte na hodnotu OK stis-
knut“m tlač“tka ENTER .

Moŀnosti vyhledáván“ kabelov‘ s“tě

Pomoc“ t‘to funkce lze ručně přidat rozsah kanálů, kter‘ budou prohledány v reŀimu úpln‘ho
vyhledáván“ funkce Automatick‘ ukládán“.

• Počátečn“ frekv. : Nastavte počátečn“ frekvenci (v kaŀd‘ zemi je jiná)

• Konečná frekvence : Nastavte konečnou frekvenci (v kaŀd‘ zemi je jiná)

• Modulace : Zobrazuje dostupn‘ hodnoty modulace.

• Přenosová rychlost : Zobrazuje dostupn‘ přenosov‘ rychlosti.

Nastaven“ displeje LCD



Průvodce Teď & Dalģ“ / Úplný návod / Výchoz“ návod

Informace v přehledu EPG (Electronic Program Guide) poskytuj“ vys“lac“ společnosti. Poloŀ-
ky programů se mohou zobrazit prázdn‘ nebo se zastaralými informacemi v závislosti na
vys“lán“ informac“ na dan‘m kanálu. Zobrazen“ se dynamicky aktualizuje, jakmile jsou k dis-
pozici nov‘ informace.

 Poznámka

Nab“dku přehledu můŀete tak‘ zobrazit pouhým stisknut“m tlač“tka GUIDE. (Chcete-li na-
konfigurovat moŀnost Výchoz“ návod, naleznete v“ce informac“ v př“sluģných popisech.)

Průvodce Teď & Dalģ“

Pro ģest kanálů uvedených v lev‘m sloupci se zobrazuj“ informace o aktuáln“m a následuj“-
c“m programu.

Úplný návod

Informace o programu se zobrazuj“ kaŀdou hodinu. K dispozici jsou informace o programu
odpov“daj“c“ dvěma hodinám, kter‘ je moŀn‘ procházet vpřed nebo vzad.
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Poŀadovaná akce… Proveďte…
Sledujte program v seznamu EPG. Vyberte program stisknut“m tlač“tka ,

, , .

Stiskněte tlač“tko ENTER .
Je-li vybrán následuj“c“ program, je naplánován a zobraz“ se u něj ikona hodin.
Stisknete-li znovu tlač“tko ENTER , plánován“ je zruģeno a ikona hodin zmiz“.

Podrobnosti o plánován“ programů naleznete na dalģ“ stránce.
Zobrazen“ informac“ o programu Vyberte poŀadovaný program stisknu-

t“m tlač“tka , , , .

Jakmile bude poŀadovaný program
zvýrazněn, stiskněte tlač“tko INFO.

Přep“nán“ mezi př“ručkami Průvodce
Teď & Dalģ“ a Úplný návod

Stiskněte opakovaně červen‘ tlač“tko.

Rychlý posun zpět (o 24 hodiny) Stiskněte opakovaně zelen‘ tlač“tko.
Rychlý posun vpřed (o 24 hodiny) Stiskněte opakovaně ŀlut‘ tlač“tko.
Ukončen“ průvodce Stiskněte tlač“tko EXIT.

 Poznámka

Název programu je v horn“ části ve středu obrazovky. Stisknut“m tlač“tka INFO zobraz“te
podrobn‘ informace. Podrobn‘ informace zahrnuj“ č“slo kanálu, dobu spuģtěn“, stavový
řádek, rodičovskou kontrolu, informace o kvalitě obrazu (HD/SD), zvukov‘ reŀimy, titulky ne-
bo teletext, jazyky titulků a stručný souhrn zvýrazněn‘ho programu.

ಯ... ಯ se zobraz“, je-li souhrn př“liģ dlouhý.

Zobraz“ se ģest kanálů. Chcete-li mezi nimi procházet, pouŀijte pro přechod ke kanálu tlač“tko
 nebo . Chcete-li postupně procházet stránky, pouŀijte tlač“tko  ¸ nebo .

Výchoz“ návod

Můŀete nastavit, zda se má zobrazit reŀim Průvodce Teď & Dalģ“ nebo Úplný návod při stis-
knut“ tlač“tka GUIDE na dálkov‘m ovladači.

• Teď/Dalģ“ / Úplný návod

Seznam kanálů

Pomoc“ t‘to nab“dky můŀete přidávat či odstraňovat kanály, nastavovat obl“ben‘ kanály a
pouŀ“vat programov‘ průvodce pro digitáln“ vys“lán“.

Tyto volby můŀete vybrat jednoduchým stisknut“m tlač“tka CH LIST na dálkov‘m ovladači.
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Vģechny kanály

Zobraz“ vģechny aktuálně dostupn‘ kanály.

Přidan‘ kanály

Zobraz“ vģechny přidan‘ kanály.

Obl“ben‘

Zobraz“ vģechny obl“ben‘ kanály.

 Poznámka

Chcete-li vybrat nastaven‘ obl“ben‘ kanály, stiskněte tlač“tko FAV.CH na dálkov‘m ovladači.

Po dokončen“ jsou kanály aktualizovány v seznamu kanálů.

Naprogramováno

Zobraz“ vģechny aktuálně vyhrazen‘ programy.

 Poznámka

Vyberte kanál na obrazovce All Channels, Přidan‘ kanály nebo Obl“ben‘ stisknut“m tlač“tek
,  a následným stisknut“m tlač“tka ENTER . Pak můŀete vybraný kanál sledovat.

Pouŀ“ván“ barevných tlač“tek pro funkci Seznam kanálů.

• Červen‘ tlač“tko (Typ kanálu): Přep“nán“ mezi poloŀkami TV, Radio, Data / Other a All.

• Zelen‘ tlač“tko (Zvětģený obraz): Zvětģ“ nebo zmenģ“ č“slo kanálu.

• Ŀlut‘ tlač“tko (Vybrat): Umoŀňuje vybrat v“ce seznamů kanálů. Podle potřeby můŀete
pouŀ“t funkci přidán“ či odstraněn“ nebo přidán“ k obl“beným poloŀkám či odstraněn“ z ob-
l“bených poloŀek pro v“ce kanálů najednou. Vyberte poŀadovan‘ kanály a stisknut“m
ŀlut‘ho tlač“tka nastavte vģechny vybran‘ kanály najednou. Vlevo od vybraných kanálů
se zobraz“ značka .

• TOOLS (Nástroje) : Zobraz“ nab“dku Odstranit (nebo Přidat), Přidat k obl“beným (nebo
Odstranit z Obl“bených), Zámek (nebo Odemk.), Načasovan‘ zobrazen“, Upravit název
kanálu, Upravit č“slo kanálu, Tř“děn“, Vybrat vģe, Zruģit výběr vģech nebo Automatick‘
ukládán“. (Nab“dky moŀnost“ se mohou liģit v závislosti na situaci.)

Ikony zobrazen“ stavu kanálu

•  : Analogový kanál.
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• : Kanál vybraný stisknut“m ŀlut‘ho tlač“tka.

• : Kanál nastavený jako Obl“ben‘.

• : Právě vys“laný program.

• : Zamčený kanál.

• : Vyhrazený program.

Nab“dka moŀnost“ Seznam kanálů (v nab“dce Vģechny kanály / Přidan‘ kanály / Obl“ben‘)

Přidat / Odstranit

Podle potřeby můŀete kanály odstraňovat nebo přidávat tak, aby byly zobrazeny pouze po-
ŀadovan‘ kanály.

 Poznámka

Vģechny odstraněn‘ kanály se zobraz“ v nab“dce Vģechny kanály.

Pokud je kanál označen ģedou barvou, znamená to, ŀe byl odstraněn.

Nab“dka Přidat je k dispozici pouze u odstraněných kanálů.

Stejným způsobem můŀete kanál odstranit tak‘ z nab“dky Přidan‘ kanály nebo Obl“ben‘.

Přidat k obl“beným / Odstranit z Obl“bených

Kanály, kter‘ sledujete často, můŀete nastavit jako obl“ben‘.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Můŀete tak‘ nastavit moŀnost
přidán“ (nebo odstraněn“) do seznamu Obl“ben‘ výběrem poloŀky Nástroje → Přidat k obl“-
beným (nebo Odstranit from Obl“ben‘)

 Poznámka

Zobraz“ se symbol a kanál bude nastaven jako obl“bený.

Vģechny obl“ben‘ kanály se zobraz“ v nab“dce Obl“ben‘.

Zámek / Odemk.

Kanál můŀete podle potřeby zamknout, aby ho nebylo moŀn‘ vybrat ani sledovat.

 Poznámka

Tato funkce je k dispozici pouze v př“padě, ŀe je moŀnost Dětský zámek nastavena na hod-
notu Zap..
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Zobraz“ se obrazovka pro zadán“ kódu PIN. Zadejte svůj čtyřm“stný kód PIN.

Výchoz“ kód PIN nov‘ho televizoru je 0-0-0-0. Kód PIN můŀete změnit výběrem moŀnosti
Změna kódu PIN z nab“dky.

Zobraz“ se symbol a kanál bude uzamčen.

Načasovan‘ zobrazen“

Pokud vyhrad“te program, který chcete sledovat, kanál je automaticky přepnut na vyhrazený
kanál v seznamu Seznam kanálů, a to i v př“padě, ŀe sledujete jiný kanál. Chcete-li vyhradit
program, nastavte nejprve aktuáln“ čas.

 Poznámka

Vyhradit lze pouze kanály uloŀen‘ v paměti.

Kanál, den, měs“c, rok, hodinu a minutu můŀete nastavit tak‘ př“mo stisknut“m č“selných
tlač“tek na dálkov‘m ovladači.

Vyhrazen“ programu se zobraz“ v nab“dce Naprogramováno.

Digitáln“ programový průvodce a vyhrazen“ sledován“ programu - Pokud je vybrán digitáln“
kanál a stisknete tlač“tko , zobraz“ se pro kanál programový průvodce. Program lze vyhradit
pomoc“ postupů uvedených výģe.

Upravit název kanálu (pouze analogov‘ kanály)

Pro kanály lze zadat popisek, který se zobraz“ při výběru kanálu.

 Poznámka

Názvy digitálně vys“laných kanálů jsou přiřazovány automaticky a nelze pro ně zvolit vlastn“
popisek.

Upravit č“slo kanálu (pouze digitáln“ kanály)

Č“slo kanálu můŀete tak‘ upravit stisknut“m č“selných tlač“tek na dálkov‘m ovladači.

Tř“děn“ (pouze analogov‘ kanály)

Tato operace umoŀňuje změnit č“sla programů uloŀených kanálů.

Tato operace můŀe být nezbytná po pouŀit“ funkce automatick‘ho ukládán“.

Vybrat vģe / Zruģit výběr vģech

Pro kanály lze zadat popisek, který se zobraz“ při výběru kanálu.

• Vybrat vģe : Můŀete vybrat vģechny kanály v seznamu kanálů.

• Zruģit výběr vģech : Výběr vģech kanálů lze zruģit.

 Poznámka

Moŀnost Zruģit výběr vģech můŀete vybrat pouze v př“padě, ŀe je vybrán kanál.

Automatick‘ ukládán“
 Poznámka

Podrobn‘ postupy nastavován“ moŀnost“ z“skáte v pokynech k nab“dce Kanál.
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Jestliŀe je kanál uzamčen pomoc“ funkce Dětský zámek, zobraz“ se okno pro zadán“ kódu
PIN.

Volba nab“dky Seznam kanálů (v části Naprogramováno)

Podle potřeby můŀete zobrazit, upravit nebo odstranit vyhrazený program.

 Poznámka

Stisknut“m tlač“tka TOOLS pouŀijete nab“dku moŀnost“.

O změně

Výběrem t‘to moŀnosti můŀete změnit vyhrazen“ sledován“ programu.

Zruģit plány

Výběrem t‘to moŀnosti můŀete zruģit vyhrazen“ sledován“ programu.

Informace

Výběrem t‘to moŀnosti můŀete zobrazit vyhrazen“ sledován“ programu. (Můŀete tak‘ změnit
informace o vyhrazen“ programu.)

Vybrat vģe

Umoŀňuje vybrat vģechny vyhrazen‘ programy.

Reŀim kanálu

Po stisknut“ tlač“tka  P  se budou kanály přep“nat v rámci vybran‘ho seznamu kanálů.

• Přidan‘ kanály : Kanály se budou přep“nat v rámci seznamu kanálů uloŀen‘ho v paměti.

• Obl“ben‘ kanály : Kanály se budou přep“nat v rámci seznamu obl“bených kanálů.
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Jemn‘ laděn“

V př“padě dobr‘ho př“jmu nen“ potřeba kanál dolaďovat. Je doladěn automaticky při hledán“
a ukládán“. Jestliŀe je signál slabý nebo zkreslený, můŀete si kanál doladit sami ručně.

 Poznámka

Jemně vyladěn‘ kanály, kter‘ byly uloŀeny, jsou v záhlav“ kanálu označeny hvězdičkou ಯ*ರ
vpravo vedle č“sla kanálu.

Chcete-li obnovit jemn‘ laděn“, vyberte moŀnost Obnov. stisknut“m tlač“tka  nebo  a pak
stiskněte klávesu ENTER .

Dolaďovat lze pouze analogov‘ televizn“ kanály.

Nastaven“
 Poznámka

Výchoz“ nastaven“ se můŀe liģit v závislosti na zvolen‘m vstupn“m reŀimu (zdroj vstupn“ho
signálu vybraný v seznamu extern“ch vstupů) a vybran‘m rozliģen“.

Plug & Play

Po prvn“m zapnut“ televizn“ho přij“mače proběhne automaticky postupně několik základn“ch
nastaven“. Dostupná jsou následuj“c“ nastaven“.
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Jazyk

Lze zvolit jazyk nab“dky.

Zvolený jazyk se projev“ pouze v nab“dce na obrazovce.

Čas

Hodiny

Nastaven“ hodin je nutn‘ k tomu, aby bylo moŀn‘ pouŀ“vat nejrůznějģ“ funkce časovače tel-
evizoru.

Aktuáln“ čas se zobraz“ při kaŀd‘m stisknut“ tlač“tka INFO.

V př“padě odpojen“ napájec“ ģňůry je třeba hodiny nastavit znovu.

Reŀim hodin

Aktuáln“ čas lze nastavit ručně nebo automaticky.

• Autom. : Aktuáln“ čas lze nastavit automaticky pomoc“ času z digitáln“ho vys“lán“.

• Manuáln“ : Umoŀňuje nastavit aktuáln“ čas na ručně zadaný čas.

 Poznámka

V závislosti na vys“lac“ stanici a signálu nemus“ být automatick‘ nastaven“ času správn‘.
Jestliŀe tomu tak je, nastavte čas ručně.

Pro automatick‘ nastaven“ času je nutno m“t připojenu ant‘nu nebo kabelový rozvod tele-
vizn“ho signálu.

Nastaven“ hodin

Aktuáln“ čas lze nastavit ručně.
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 Poznámka

Tato funkce je k dispozici pouze v př“padě, ŀe je reŀim Reŀim hodin nastaven na ručn“.

Kanál, den, měs“c, rok, hodinu a minutu můŀete nastavit tak‘ př“mo stisknut“m č“selných
tlač“tek na dálkov‘m ovladači.

Časov.spán.

Umoŀňuje nastavit automatick‘ vypnut“ monitoru za určený počet minut.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Časovač vypnut“ můŀete tak‘
nastavit výběrem moŀnosti Nástroje → Časov.spán..

• Vyp., 30 minut, 60 minut, 90 minut, 120 minut, 150 minut, 180 minut

 Poznámka

Pokud chcete zruģit nastaven“ funkce Časov.spán., vyberte moŀnost Vyp..

Časovač 1 / Časovač 2 / Časovač 3

Je moŀn‘ nastavit automatick‘ zapnut“ nebo vypnut“ monitoru v zadan‘m čase.

• Čas zapnut“

Nastavte hodinu, minutu a volby ಱAktivovat/Deaktivovatಯ.

(Chcete-li aktivovat časovač s vámi zvoleným nastaven“m, nastavte moŀnost ಱAktivo-
vatಯ.)

• Čas vypnut“

Nastavte hodinu, minutu a volby ಱAktivovat/Deaktivovatಯ.

(Chcete-li aktivovat časovač s vámi zvoleným nastaven“m, nastavte moŀnost ಱAktivo-
vatಯ.)

• Hlasitost

Vyberte poŀadovanou úroveň hlasitosti.

• Ant‘na

Vyberte moŀnost ATV nebo DTV.

• Kanál

Vyberte poŀadovaný kanál.

• Opakovat

Vyberte hodnotu Jednou, Denně, Po~Pa, Po~So nebo So~Ne nebo Manuáln“.

Pokud vyberete moŀnost Manuáln“, vyberte stisknut“m tlač“tka  poŀadovaný den v týdnu.

Na poŀadovan‘m dnu stiskněte tlač“tko ENTER ; zobraz“ se značka .
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 Poznámka

Hodinu, minutu a kanál můŀete nastavit tak‘ stisknut“m č“selných tlač“tek na dálkov‘m ov-
ladači.

Automatick‘ vypnut“

- V př“padě nastaven“ časovače na moŀnost On bude televizor vypnut, pokud nebudou pouŀ-
ity ŀádn‘ jeho ovládac“ prvky po dobu 3 hodin od okamŀiku jeho zapnut“ časovačem. Tato
funkce je k dispozici v př“padě, ŀe je reŀim časovače nastaven na hodnotu On. Zabraňuje
přehřát“, ke kter‘mu můŀe doj“t, jestliŀe je televizor zapnut dlouhou dobu.

Reŀim hry

Při připojen“ hern“ konzoly, jako je PlayStation™ nebo Xbox™, si můŀete vychutnat realis-
tičtějģ“ hern“ záŀitek, pokud zvol“te reŀim hry.

• Vyp. / Zap.

 Poznámka

Omezen“ v reŀimu Reŀim hry (upozorněn“)

• Před odpojen“m hern“ konzoly a připojen“m jin‘ho extern“ho zař“zen“ nastavte v nab“dce
nastaven“ reŀim Reŀim hry na Vyp..

• Jestliŀe v reŀimu Reŀim hry zobraz“te nab“dku TV, obrazovka se m“rně rozechvěje.

Reŀim Reŀim hry nen“ dostupný v běŀných reŀimech TV a PC.

Pokud je při připojen“ extern“ho zař“zen“ k televizoru nekvalitn“ obraz, ověřte, zda nen“ reŀim
Reŀim hry nastaven na hodnotu Zap.. Nastavte reŀim Reŀim hry na hodnotu Vyp. a připojte
extern“ zař“zen“.

Pokud je reŀim Reŀim hry nastaven na hodnotu Zap.:

• Reŀim Obraz se automaticky změn“ na Dynamický a nelze jej změnit.

• Reŀim Zvuk se automaticky změn“ na Vlastn“ a nelze jej změnit. Nastaven“ zvuku pomoc“
ekvaliz‘ru.

Je aktivován reŀim Obnovit reŀim zvuku. Volbou funkce Obnov. výchoz“ho nastaven“ po pro-
veden“ nastaven“ ekvaliz‘ru obnov“te nastaven“ ekvaliz‘ru na výchoz“ nastaven“ od výrobce.

Dětský zámek
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Tato funkce umoŀňuje zabránit neoprávněným uŀivatelům, např“klad dětem, ve sledován“
nevhodných programů potlačen“m obrazu i zvuku.

• Vyp. / Zap.

 Poznámka

Neŀ se zobraz“ obrazovka nastaven“, zobraz“ se obrazovka pro zadán“ kódu PIN. Zadejte
svůj čtyřm“stný kód PIN.

Výchoz“ kód PIN nov‘ho televizoru je 0-0-0-0. Kód PIN můŀete změnit výběrem moŀnosti
Změna kódu PIN z nab“dky.

Někter‘ kanály v seznamu Seznam kanálů můŀete uzamknout.

Funkce Dětský zámek je k dispozici pouze v reŀimu TV.

Změna kódu PIN

Můŀete změnit osobn“ č“slo ID, kter‘ je nutn‘ k nastaven“ televizoru.

 Poznámka

Neŀ se zobraz“ obrazovka nastaven“, zobraz“ se obrazovka pro zadán“ kódu PIN. Zadejte
čtyřm“stný kód PIN.

Výchoz“ hodnota kódu PIN nov‘ho televizoru je 0-0-0-0.

Zapomenete-li kód PIN, stiskněte tlač“tka dálkov‘ho ovládán“ v následuj“c“m pořad“, č“mŀ
obnov“te původn“ kód PIN 0-0-0-0: POWER (Vyp.) → MUTE → 8 → 2 → 4 → POWER (Zap.).

Rodičovský zámek
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Tato funkce umoŀňuje zabránit neoprávněným uŀivatelům, např“klad dětem, ve sledován“
nevhodných programů, a to prostřednictv“m čtyřm“stn‘ho kódu PIN (osobn“ identifikačn“ č“-
slo) definovan‘ho uŀivatelem.

• Povolit vģe : Stisknut“m odemknete vģechna TV hodnocen“.

• Zakázat vģe : Stisknut“m zamknete vģechna TV hodnocen“.

 Poznámka

Neŀ se zobraz“ obrazovka nastaven“, zobraz“ se obrazovka pro zadán“ kódu PIN. Zadejte
svůj čtyřm“stný kód PIN.

Výchoz“ kód PIN nov‘ho televizoru je 0-0-0-0. Kód PIN můŀete změnit výběrem moŀnosti
Změna kódu PIN z nab“dky.

Po nastaven“ rodičovsk‘ho hodnocen“ se zobraz“ symbol .

Titulky

Titulky můŀete aktivovat a deaktivovat. Pomoc“ t‘to nab“dky můŀete nastavit volbu Reŀim.

Moŀnost ಱNormáln“ಯpod nab“dkou představuje základn“ titulky a moŀnost ಱPro neslyģ“c“ಯ
představuje titulky pro sluchově postiŀen‘ osoby.

Titulky

Přepne titulky na hodnotu Zap. nebo Vyp..

Reŀim

Nastavuje reŀim titulků.

• Normáln“ / Pro neslyģ“c“

Jazyk titulků

Nastavuje jazyk titulků.

 Poznámka

Pokud sledovaný program nepodporuje funkci Pro neslyģ“c“, automaticky se aktivuje funkce
Normáln“, i kdyŀ je vybrán reŀim Pro neslyģ“c“.

V př“padech, kdy vybraný jazyk nen“ ve vys“lán“ k dispozici, je výchoz“m jazykem angličtina.
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Tyto moŀnosti můŀete vybrat jednoduchým stisknut“m tlač“tka SUBT. na dálkov‘m ovladači.

Jazyk teletextu

Moŀnost Jazyk teletextu můŀete vybrat výběrem typu jazyka.

 Poznámka

V př“padech, kdy vybraný jazyk nen“ ve vys“lán“ k dispozici, je výchoz“m jazykem angličtina.

Preference

Hlavn“ jazyk zvuku / Vedlejģ“ jazyk zvuku / Hlavn“ jazyk titulků /Vedlejģ“ jazyk titulků / Hlavn“ jazyk teletextu / Vedlejģ“ jazyk teletextu

Pomoc“ t‘to funkce mohou uŀivatel‘ vybrat jeden jazyk. Jazyk zde vybraný představuje vý-
choz“ jazyk při výběru kanálu uŀivatelem.

Pokud měn“te nastaven“ jazyka, v nab“dce Jazyk se automaticky změn“ moŀnosti Jazyk ti-
tulků, Jazyk zvuku a Jazyk teletextu.

Moŀnosti Jazyk titulků, Jazyk zvuku a Jazyk teletextu v nab“dce Jazyk zobrazuj“ seznam
jazyků podporovaných aktuáln“m kanálem a tento výběr je zvýrazněn.

Změn“te-li toto nastaven“ jazyka, bude nový výběr platný jen pro aktuáln“ kanál. Změněn‘
nastaven“ neměn“ nastaven“ poloŀek Hlavn“ jazyk titulků, Hlavn“ jazyk zvuku nebo Hlavn“
jazyk teletextu v nab“dce Preference.
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Digitáln“ text

Pokud je program vys“lán s digitáln“m textem, je tato funkce aktivn“.

• Vypnout / Zapnout (pouze Velká Británie)

 Poznámka

MHEG (Multimedia and Hypermedia Information Coding Experts Group)

Mezinárodn“ standard pro syst‘my kódován“ dat pouŀ“van‘ v multim‘di“ch a hyperm‘di“ch.
Jedná se o vyģģ“ úroveň neŀ syst‘m MPEG, který zahrnuje hyperm‘dia s propojen“m dat,
jako jsou sn“mky, znakov‘ sluŀby, animace, grafick‘ soubory, videosoubory a tak‘ multime-
diáln“ data. MHEG představuje technologii pro uŀivatelskou interakci za chodu a zavád“ se
do různých oblast“, mezi kter‘ patř“ technologie VOD (Video-On-Demand), ITV (interaktivn“
televize), EC (elektronický obchod), dálkov‘ vzděláván“, telekonference, digitáln“ knihovny a
s“ťov‘ hry.

Úroveň osvětlen“

Funkce Úroveň osvětlen“ automaticky detekuje distribuci vstupn“ho obrazov‘ho signálu a
nastavuje optimáln“ jas.
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Melodie

Je moŀn‘ nastavit melodický zvuk, který se ozve při zapnut“ nebo vypnut“ monitoru.

• Vyp.: Vypne funkci melodie.

• N“zká : Nastav“ n“zkou hlasitost melodie.

• Středn“ : Nastav“ středn“ hlasitost melodie.

• Vysok‘ : Nastav“ vysokou hlasitost melodie.

 Poznámka

Poloŀka Melodie se nepřehrává

- Z televizoru nevycház“ ŀádný zvuk z důvodu stisknut‘ho tlač“tka MUTE.

- Pokud televizor nevydává ŀádn‘ zvuky, protoŀe byla hlasitost sn“ŀena na minimum stis-
knut“m tlač“tka (-) hlasitosti.

- Je-li televizor vypnut pomoc“ funkce Časov.spán..

Úspora energie

Tato funkce umoŀňuje nastavit jas televizn“ho přij“mače za účelem sn“ŀen“ spotřeby energie.
Při sledován“ televizn“ho vys“lán“ v noci nastavte parametr reŀimu Úspora energie na hodnotu
Vysok‘, abyste omezili únavu oč“ i spotřebu energie.

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Moŀnost Úspora energie můŀete
nastavit tak‘ výběrem moŀnosti Nástroje → Úspora energie.

• Vyp.: Vypne funkci úspory energie.

• N“zká : Nastav“ televizn“ přij“mač na n“zkou úroveň reŀimu úspory energie.
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• Středn“ : Nastav“ televizn“ přij“mač na středn“ úroveň reŀimu úspory energie.

• Vysok‘ : Nastav“ televizn“ přij“mač na vysokou úroveň reŀimu úspory energie.

• Autom. : Automaticky nastav“ jas obrazovky televizn“ho přij“mače tak, aby odpov“dal zo-
brazovan‘ sc‘ně.

Běŀn‘ rozhran“

Nab“dka CI

Tato moŀnost umoŀňuje uŀivateli vyb“rat poloŀky z nab“dky poskytovan‘ modulem CAM.

Vyberte Nab“dka CI na základě nab“dky karty PC.

Informace o aplikaci

Toto rozhran“ obsahuje informace o modulu CAM vloŀen‘m do slotu CI a zobraz“ je.

Vloŀen“ informac“ o aplikaci souvis“ s kartou CI CARD. Modul CAM můŀete nainstalovat kdy-
koli, ať je televizor zapnutý nebo vypnutý.

Vstup
 Poznámka

Výchoz“ nastaven“ se můŀe liģit v závislosti na zvolen‘m vstupn“m reŀimu (zdroj vstupn“ho
signálu vybraný v seznamu extern“ch vstupů) a vybran‘m rozliģen“.

Seznam zdrojů

Umoŀňuje vybrat poč“tač, televizn“ přij“mač nebo jiný extern“ zdroj vstupn“ho signálu připo-
jený k výrobku. Vyberete poŀadovaný obraz.
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Stisknut“m tlač“tka SOURCE na dálkov‘m ovladači zobraz“te extern“ zdroj signálu.

PC / TV / Ext. / DVI / Komponent / HDMI1 / HDMI2

 Poznámka

Zvolit lze pouze ta extern“ zař“zen“, která jsou připojena k televizoru. V seznamu Seznam
zdrojů budou připojen‘ vstupy zvýrazněny a zobrazeny v horn“ části. Nepřipojen‘ vstupy se
zobraz“ v doln“ části seznamu.

Pouŀit“ barevných tlač“tek na dálkov‘m ovladači pro seznam Seznam zdrojů.

• Červen‘ tlač“tko (Obnovit): Aktualizuje seznam připojených extern“ch zař“zen“.

• TOOLS (Nástroje) : Zobraz“ nab“dky Upravit název a Information.

Upravit název

Slouŀ“ k pojmenován“ vstupn“ho zař“zen“ připojen‘ho ke vstupn“m konektorům a následn‘mu
usnadněn“ výběru zdroje na vstupu.

Video / DVD / Kabel. set-top-box / Sat. set-top-box / PVR STB / AV přij“mač / Hra / Video-
kamera / PC / DVI / DVI PC / TV / IP TV / Blu-ray / HD DVD / DMA

Anynet+ (HDMI-CEC)

Co je Anynet+Š

Anynet+ je funkce umoŀňuj“c“ ovládat vģechna připojená zař“zen“ Samsung podporuj“c“ tech-
nologii Anynet+ pomoc“ dálkov‘ho ovladače televizoru Samsung. Syst‘m Anynet+  lze
pouŀ“vat pouze se zař“zen“mi Samsung podporuj“c“mi funkci Anynet+. Chcete-li zjistit, zda
je vaģe zař“zen“ Samsung touto funkc“ vybaveno, zkontrolujte, zda je označeno logem Anynet
+.
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Připojen“ zař“zen“ Anynet+

1. Propojte konektor HDMI IN (1 nebo 2) na televizoru a konektor HDMI OUT na odpov“da-
j“c“m zař“zen“ Anynet+ pomoc“ kabelu HDMI .

2. Propojte odpov“daj“c“ konektor HDMI IN na domác“m kině a konektor HDMI OUT odpov“-
daj“c“ho zař“zen“ Anynet+ pomoc“ kabelu HDMI.

 Poznámka

Připojte optický kabel ke konektoru DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL) na televizoru a ke ko-
nektoru Digital Audio Input na syst‘mu domác“ho kina.

Při prováděn“ výģe uveden‘ho postupu je na výstupu konektoru optick‘ho připojen“ zvuk
pouze se 2 kanály. Zvuk uslyģ“te z lev‘ho a prav‘ho předn“ho reproduktoru domác“ho kina
a ze subwooferu. Chcete-li poslouchat 5.1kanálový zvuk, propojte konektor DIGITAL AUDIO
OUT (OPTICAL) přehrávače DVD nebo satelitn“ho přij“mače (tj. zař“zen“ Anynet 1 nebo 2)
př“mo se zesilovačem nebo domác“m kinem, nikoli s televizorem.

Připojte pouze jeden syst‘m domác“ho kina.

Zař“zen“ Anynet+ můŀete připojit pomoc“ kabelu HDMI 1.3. Někter‘ kabely HDMI nemus“
podporovat funkce Anynet+.

Syst‘m Anynet+ pracuje, pokud je zař“zen“ AV podporuj“c“ syst‘m Anynet+ v pohotovostn“m
stavu nebo zapnut‘.

Funkce Anynet+ podporuje celkově aŀ 10 AV zař“zen“. Vģimněte si, ŀe můŀete připojit aŀ
3 zař“zen“ stejn‘ho typu.

Nastaven“ syst‘mu Anynet+

 Stisknut“m tlač“tka TOOLS zobrazte nab“dku Nástroje. Nab“dku Anynet+ lze zobrazit tak‘
výběrem moŀnosti Nástroje → Anynet+ (HDMI-CEC)
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Nastaven“

Anynet+ (HDMI-CEC)

Chcete-li pouŀ“vat funkci Anynet+, je nutn‘ nastavit moŀnost Anynet+ (HDMI-CEC) na hod-
notu Zapnuto.

 Poznámka

Jestliŀe je funkce Anynet+ (HDMI-CEC) zakázána, jsou vģechny operace souvisej“c“ se sys-
t‘mem Anynet+ deaktivovány.

Automatick‘ vypnut“

Nastaven“ zař“zen“ Anynet+ na automatick‘ vypnut“ při vypnut“ televizoru a nastaven“ auto-
matick‘ho vypnut“ televizoru, kdyŀ zař“zen“ HDMI-CEC poŀaduje vypnut“ televizoru.

 Poznámka

Aktivn“ zdroj na dálkov‘m ovladači mus“ být nastaven tak, aby televizor pouŀ“val funkci Any-
net+.

Nastav“te-li automatick‘ vypnut“ na hodnotu Ano, budou při vypnut“ televizoru vypnuta tak‘
extern“ zař“zen“. Pokud extern“ zař“zen“ stále nahrává, je moŀn‘, ŀe vypnuto nebude.

Seznam zař“zen“

1. Stiskněte tlač“tko TOOLS. Stisknut“m tlač“tka ENTER  vyberte moŀnost Anynet+
(HDMI-CEC).

2. Stisknut“m tlač“tka  nebo  vyberte moŀnost Seznam zař“zen“ a stiskněte tlač“tko ENTER
.

- Zobraz“ se seznam zař“zen“ Anynet+ připojených k televizoru.

- Pokud nemůŀete naj“t poŀadovan‘ zař“zen“, vyhledejte dostupná zař“zen“ stisknut“m čer-
ven‘ho tlač“tka.
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3. Stisknut“m tlač“tek  nebo  vyberte konkr‘tn“ zař“zen“ a stiskněte tlač“tko ENTER .
Dojde k přepnut“ na zvolen‘ zař“zen“.

- Nab“dka Seznam zař“zen“ se zobraz“, pouze pokud nastav“te moŀnost Anynet+ (HDMI-
CEC) na hodnotu Zapnuto v nab“dce Aplikace.

 Poznámka

Přep“nán“ na zvolená zař“zen“ můŀe trvat aŀ 2 minuty. Prob“haj“c“ operaci přep“nán“ nelze
zruģit.

Čas potřebný k vyhledán“ zař“zen“ závis“ na počtu připojených zař“zen“.

Po ukončen“ vyhledáván“ zař“zen“ se nezobraz“ počet nalezených zař“zen“.

Přestoŀe televizor po zapnut“ pomoc“ tlač“tka napájen“ automaticky prohledá seznam zař“ze-
n“, nemus“ být zař“zen“ připojená k televizoru zobrazena v seznamu zař“zen“ vŀdy automat-
icky. Stisknut“m červen‘ho tlač“tka vyhledejte připojen‘ zař“zen“.

Pokud jste stisknut“m tlač“tka SOURCE  zvolili reŀim extern“ho vstupu, nemůŀete pouŀ“vat
funkci Anynet+. Pomoc“ nab“dky Seznam zař“zen“ přepněte syst‘m na zař“zen“ Anynet+.

Podpora

Automatická diagnóza

Test obrazu

Pokud se domn“váte, ŀe nastal probl‘m s obrazem, proveďte test obrazu. Zkontrolujte barev-
ný vzorec na obrazovce a ověřte, zda probl‘m přetrvává.

• Ano : Pokud se testovac“ vzorec nezobraz“ anebo se v něm vyskytuje ģum, vyberte moŀ-
nost Ano. Pravděpodobně nastal probl‘m s televizorem. Pomoc z“skáte na telefonn“ lince
zákaznick‘ podpory společnosti Samsung.

• Ne : Jestliŀe se testovac“ vzorec zobraz“ správně, vyberte moŀnost Ne. Pravděpodobně
nastal probl‘m s extern“m zař“zen“m. Zkontrolujte zapojen“. Pokud probl‘m přetrvává,
vyhledejte si informace v návodu k obsluze extern“ho zař“zen“.

Test zvuku

Pokud se domn“váte, ŀe nastal probl‘m se zvukem, proveďte test zvuku. Zvuk můŀete zkon-
trolovat přehrán“m vestavěn‘ melodie prostřednictv“m televizoru.

• Ano : Pokud jste během testu zvuku slyģeli zvuk pouze z jednoho reproduktoru nebo se
zvuk neozýval vůbec, vyberte moŀnost Ano. Pravděpodobně nastal probl‘m s televizor-
em. Pomoc z“skáte na telefonn“ lince zákaznick‘ podpory společnosti Samsung.
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• Ne : Pokud je z reproduktorů slyģet zvuk, vyberte moŀnost Ne. Pravděpodobně nastal
probl‘m s extern“m zař“zen“m. Zkontrolujte zapojen“. Pokud probl‘m přetrvává, vyhle-
dejte si informace v návodu k obsluze extern“ho zař“zen“.

 Poznámka

Jestliŀe nen“ z reproduktorů televizoru slyģet ŀádný zvuk, zkontrolujte před proveden“m testu
zvuku, zda je moŀnost Výběr reproduktoru nastavena na hodnotu TV reproduktor v nab“dce
Zvuk.

Během testu bude slyģet melodii i v př“padě, ŀe je moŀnost Volba reproduktoru nastavena
na hodnotu Ext. reproduktor nebo v př“padě, ŀe je zvuk ztlumený tlač“tkem MUTE.

Informace o signálu (pouze u digitáln“ch kanálů)

Na rozd“l od analogových kanálů, jejichŀ kvalita se můŀe liģit od čist‘ho obrazu po ಭzrněn“ಫ,
je kvalita př“jmu digitáln“ch kanálů (HDTV) buď dokonalá, nebo kanál nelze vůbec přij“mat.
Digitáln“ kanály tedy na rozd“l od analogových nen“ moŀn‘ doladit. Můŀete vģak nastavit
ant‘nu tak, aby se př“jem dostupných digitáln“ch kanálů zlepģil.

 Poznámka

Jestliŀe měřič s“ly signálu ukazuje slabý signál, nastavte fyzicky ant‘nu tak, aby se s“la sig-
nálu zvýģila. Nastavujte ant‘nu tak dlouho, dokud nenaleznete nejlepģ“ pozici pro nejsilnějģ“
signál.

Upgrade softwaru

Společnost Samsung můŀe v budoucnosti nab“zet aktualizace firmwaru televizoru.

Přes kanál

Aktualizuje software pomoc“ vys“lan‘ho signálu.

Pohotovostn“ reŀim

Chcete-li pokračovat v aktualizaci softwaru se zapnutým hlavn“m vyp“načem, vyberte stis-
knut“m tlač“tka  nebo  moŀnost Zapnuto. 45 minut po uveden“ do pohotovostn“ho reŀimu
je automaticky proveden ručn“ upgrade. Protoŀe je jednotka interně napájena, můŀe být ob-
razovka produktu LCD m“rně rozsv“cena. Tento jev můŀe trvat d‘le neŀ 1 hodinu, neŀ bude
upgrade softwaru dokončen.
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Nový software

Pokud existuje moŀnost Nový software, tato nab“dka bude aktivována. Software můŀete
změnit na předchoz“ verzi.

 Poznámka

Pokud se software změnil, zobraz“ se stávaj“c“ software.

Aktuáln“ software můŀete změnit na jiný volbou Nový software.

Software je vyjádřen ve formátu Rok/Měs“c/Den_verze. Č“m je datum pozdějģ“, t“m novějģ“
je verze softwaru. Doporučujeme instalaci nejnovějģ“ verze.

Průvodce připojen“m HD

Tato nab“dka představuje metodu připojen“ pro optimáln“ kvalitu HDTV. Tyto informace bu-
dete potřebovat při připojen“ extern“ch zař“zen“ k televizoru.

Kontaktovat společnost Samsung

Tuto informaci zobrazte, pokud televizor nefunguje správně nebo pokud chcete aktualizovat
software. Naleznete zde informace o telefonn“ lince zákaznick‘ podpory, produktu a o způ-
sobu staŀen“ souboru se softwarem. Doporučujeme instalaci nejnovějģ“ verze.
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Odstraňován“ pot“ŀ“
Kontrola funkce samokontroly

 Poznámka

• Před vyŀádán“m servisn“ho zásahu sami zkontrolujte následuj“c“ poloŀky. V př“padě po-
t“ŀ“, kter‘ nedokáŀete sami odstranit, kontaktujte servisn“ středisko.

• Monitor obsahuje funkci samokontroly, která umoŀňuje kontrolu správn‘ funkce monitoru.

Kontrola funkce samokontroly

1. Vypněte poč“tač a monitor.

2. Odpojte videokabel ze zadn“ části poč“tače.

3. Zapněte monitor.

Pokud monitor funguje správně, ale nedetekuje ŀádný videosignál, zobraz“ se na čern‘m
pozad“ zpráva znázorněná na obrázku n“ŀe (Zkontrolujte připojen“ kabelu.): V reŀimu
samokontroly má indikátor LED napájen“ stále zelenou barvu a obrázek se pohybuje po
obrazovce.

4. Vypněte monitor a znovu připojte videokabel. Pak zapněte poč“tač a monitor.

Pokud se po proveden“ předchoz“ho postupu na obrazovce monitoru nic neobjev“, zkontro-
lujte grafickou kartu a poč“tačový syst‘m. Monitor funguje správně.

Neoptimáln“ reŀim

Pokud vertikáln“ rozliģen“ neodpov“dá optimáln“mu reŀimu, je obraz viditelný, ale zobraz“ se
výstraŀná zpráva uvedená n“ŀe, která po jedn‘ minutě zmiz“.

Během t‘to minuty mus“ uŀivatel nastavit správnou frekvenci.

 Poznámka

Rozliģen“ nebo frekvence podporovan‘ monitorem naleznete v části Specifikace > Přednas-
taven‘ reŀimy časován“.

Údrŀba a čiģtěn“

1. Údrŀba krytu monitoru.

Po odpojen“ napájec“ho kabelu jej očistěte měkkým hadř“kem.

• Nepouŀ“vejte benzen, ředidlo nebo jin‘ hořlav‘ látky
ani vlhký hadř“k.

• Doporučujeme pouŀ“t čistic“ prostředek Samsung,
aby nedoģlo k poģkozen“ obrazovky.

2. Údrŀba obrazovky ploch‘ho monitoru.



Jemně jej očistěte měkkým hadř“kem (bavlněný flanel).

• Nepouŀ“vejte aceton, benzen ani ředidlo.

(Mohly by způsobit nerovnoměrnosti nebo defor-
mace povrchu obrazovky.)

• Náklady a souvisej“c“ výdaje na opravu poģkozen“
způsoben‘ho uŀivatelem hrad“ uŀivatel.

Př“znaky a doporučen‘ postupy
 Poznámka

Monitor obnov“ obrazový signál přicházej“c“ z poč“tače. Proto pokud dojde k pot“ŀ“m u poč“-
tače nebo videokarty, můŀe to způsobit, ŀe se na monitoru nic nezobraz“, barvy budou ģpatn‘,
vyskytne se ģum, nebude podporován reŀim Video, atd. V takov‘m př“padě nejprve zjistěte
ZDROJ pot“ŀ“ a pak kontaktujte servisn“ středisko nebo sv‘ho prodejce.

1. Ověřte, zda je napájec“ kabel a videokabel správně připojen k poč“tači.

2. Ověřte, zda poč“tač p“pá při spouģtěn“ v“ce neŀ třikrát.

(Pokud ano, zajistěte servisn“ zásah pro základn“ desku poč“tače.)

3. Pokud jste nainstalovali novou videokartu nebo pokud jste zkompletovali poč“tač, zkon-
trolujte, zda je nainstalován ovladač (video) adapt‘ru a ovladač monitoru.

4. Ověřte, zda je synchronizačn“ kmitočet videosignálu nastaven na hodnotu 56 Hz–75 Hz.

(Nepřekračujte hodnotu 60 Hz v př“padě, ŀe pouŀijete maximáln“ rozliģen“.)

5. Pokud máte při instalaci ovladače (video) adapt‘ru pot“ŀe, spusťte poč“tač v nouzov‘m
reŀimu, odeberte grafický adapt‘r v okně ಱControl Panel (Ovládac“ panely), System (Syst‘m),
Device Administrator (Správce zař“zen“)ಯ a restartujte poč“tač, abyste mohli ovladač (video)
adapt‘ru znovu nainstalovat.

Seznam pro kontrolu
 Poznámka

Neŀ se obrát“te na odbornou pomoc, přečtěte si informace v t‘to části a ověřte, zda se vám
probl‘m nepodař“ vyřeģit vlastn“mi silami. V př“padě potřeby zavolejte na telefonn“ č“slo uve-
den‘ v části Informace nebo kontaktujte sv‘ho prodejce.

1. Probl‘my týkaj“c“ se instalace
 Poznámka

Zde jsou uvedeny probl‘my souvisej“c“ s instalac“ monitoru a jejich řeģen“.

Reŀim PC
Q: Zdá se, ŀe poč“tač nefunguje normálně.

A: Zkontrolujte, zda je správně nainstalován ovladač grafick‘ho adapt‘ru (ovladač VGA).
(Viz Instalace ovladače.)

Q: Obrazovka monitoru bliká.

Odstraňován“ pot“ŀ“



A: Zkontrolujte, zda je řádně připojen a dotaŀen kabel signálu mezi poč“tačem a monitor-
em. (Viz Připojen“ monitoru.)

Reŀim TV
Q: Obrazovka televizoru je rozmazaná nebo ģum“.

A: Zkontrolujte, zda je konektor ant‘ny správně připojen k extern“ ant‘ně. (Viz část Připo-
jen“ televizoru)

2. Probl‘my týkaj“c“ se obrazovky
 Poznámka

Zde jsou uvedeny probl‘my souvisej“c“ s obrazovkou monitoru a jejich řeģen“.

Q: Obrazovka je prázdná a indikátor napájen“ nesv“t“.

A: Zkontrolujte, zda je napájec“ kabel pevně připojen a monitor LCD je zapnutý. (Viz
Připojen“ monitoru.)

Q: "Zkontrolujte připojen“ kabelu." se zobrazuje.

A: Zkontrolujte, zda je kabel signálu řádně připojen k poč“tači nebo zdroji (zdrojům) vid-
eosignálu. (Viz Připojen“ monitoru.)

A: Zkontrolujte, zda jsou poč“tač a zdroj (zdroje) videosignálu zapnut‘.

Q: "Nen“ optim. reŀ." se zobrazuje.

A: Zkontrolujte maximáln“ rozliģen“ a frekvenci videoadapt‘ru.

A: Porovnejte tyto hodnoty s údaji v tabulce Přednastaven‘ reŀimy časován“.

Q: Obraz se vertikálně posouvá.

A: Zkontrolujte, zda je řádně připojen kabel signálu. Opakovaně jej důkladně připojte. (Viz
Připojen“ monitoru.)

Q: Obraz je nejasný. Obraz je rozmazaný.

A: Spusťte nastaven“ frekvence Hrubý a Jemný.

A: Po odebrán“ veģker‘ho př“sluģenstv“ (prodluŀovac“ videokabel apod.) monitor znovu
zapněte.

A: Nastavte rozliģen“ a frekvenci v doporučen‘m rozsahu.

Q: Obraz je nestabiln“ a kmitá.

Obraz obsahuje zdvojen‘ obrysy.

A: Zkontrolujte, zda rozliģen“ a frekvence nastaven‘ ve videokartě v poč“tači spadaj“ do
rozsahu podporovan‘ho monitorem. Pokud tomu tak nen“, znovu je nastavte podle
aktuáln“ch údajů v části Informace pro nab“dku monitoru a Přednastaven‘ reŀimy ča-
sován“.

Q: Obraz je př“liģ světlý nebo př“liģ tmavý.

A: Uprav“ nastaven“ Jas a Kontrast.

Q: Indikátor napájen“ bliká.

Odstraňován“ pot“ŀ“



A: Monitor právě ukládá změny v nastaven“ do paměti OSD.

Q: Na obrazovce se nic nezobrazuje a indikátor napájen“ bliká s frekvenc“ půl aŀ jedn‘
sekundy.

A: Monitor pouŀ“vá svůj syst‘m ř“zen“ spotřeby.

Stiskněte libovolnou klávesu na klávesnici.

Q: Obrazovka je prázdná a bliká.

A: Pokud se na obrazovce zobraz“ po stisknut“ tlač“tka MENU zpráva ಱTEST GOODಯ,
zkontrolujte připojen“ kabelu mezi monitorem a poč“tačem a zkontrolujte, zda je ko-
nektor řádně připojen.

3. Probl‘my týkaj“c“ se zvuku
 Poznámka

N“ŀe jsou uvedeny probl‘my souvisej“c“ se zvukovými signály a jejich řeģen“.

Q: Bez zvuku.

A: Ujistěte se, ŀe audiokabel je řádně připojen k portu audio-in na monitoru i k portu audio-
out na zvukov‘ kartě. (Viz Připojen“ monitoru)

A: Zkontrolujte úroveň hlasitosti.

Q: Úroveň hlasitosti je př“liģ n“zká.

A: Zkontrolujte úroveň hlasitosti.

A: Pokud je i po nastaven“ hlasitosti na maximum úroveň př“liģ n“zká, zkontrolujte ovládán“
hlasitosti v softwaru zvukov‘ karty v poč“tači.

4. Probl‘my týkaj“c“ se dálkov‘ho ovládán“
 Poznámka

Zde jsou uvedeny probl‘my souvisej“c“ s dálkovým ovládán“m a jejich řeģen“.

Q: Tlač“tka dálkov‘ho ovládán“ nereaguj“.

A: Zkontrolujte polaritu bateri“ (+/-).

A: Zkontrolujte, zda nejsou baterie vybit‘.

A: Zkontrolujte, zda je zapnuto napájen“.

A: Zkontrolujte, zda je napájec“ kabel řádně připojen.

A: Ověřte, zda nen“ v bl“zkosti zapnuta speciáln“ fluorescenčn“ nebo neonová zářivka.

5. Při bliŀģ“m pohledu na hranu rámečku kolem obrazovky jsou vidět mal‘ částice.

Jde o konstrukčn“ prvek výrobku, nejedná se o závadu.

Otázky a odpovědi

Q: Jak lze změnit frekvenciŠ

A: Frekvenci lze změnit překonfigurován“m videokarty.

Odstraňován“ pot“ŀ“



A: Je třeba m“t na paměti, ŀe podpora videokaret se můŀe liģit v závislosti na verzi pou-
ŀit‘ho ovladače. (Podrobnosti naleznete v př“ručce k poč“tači nebo videokartě.)

Q: Jak lze změnit rozliģen“Š

A: Windows XP:

Nastavte rozliģen“ prostřednictv“m okna Control Panel (Ovládac“ panely) → Appear-
ance and Themes (Vzhled a motivy) → Display (Zobrazen“) → Settings (Nastaven“).

A: Windows ME/2000:

Nastavte rozliģen“ pomoc“ okna Control Panel (Ovládac“ panely) → Display (Zobrazen“)
→ Settings (Nastaven“).

* Podrobn‘ informace si vyŀádejte od výrobce videokarty.

Q: Jak lze nastavit funkci úspory energieŠ

A: Windows XP:

Nastavte rozliģen“ prostřednictv“m okna Control Panel (Ovládac“ panely) → Appear-
ance and Themes (Vzhled a motivy) → Display (Zobrazen“) → Screen Saver (Spořič
obrazovky).

Nastavte funkci v nástroji BIOS-SETUP poč“tače. (Informace vyhledejte v př“ručce
k syst‘mu Windows nebo k poč“tači.)

A: Windows ME/2000:

Nastavte rozliģen“ pomoc“ okna Control Panel (Ovládac“ panely) → Display (Zobrazen“)
→ Screen Saver (Spořič obrazovky).

Nastavte funkci v nástroji BIOS-SETUP poč“tače. (Informace vyhledejte v př“ručce
k syst‘mu Windows nebo k poč“tači.)

Q: Jak lze čistit vnějģ“ kryt/panel LCDŠ

A: Odpojte napájec“ kabel a pak vyčistěte monitor měkkým hadř“kem s pouŀit“m buď čis-
t“c“ho roztoku nebo čist‘ vody.

Nenechávejte na krytu zbytky čistic“ho prostředku nebo ģkrábance. Dejte pozor, aby
do monitoru nevnikla voda.

Q: Jak‘ jsou výhody digitáln“ho vys“lán“Š

A: Digitáln“ televizn“ vys“lán“ generuje menģ“ ģum a poskytuje čistģ“ obraz a zvuk neŀ vy-
s“lán“ analogov‘. S rozvojem sluŀeb můŀete tak‘ vyuŀ“vat různ‘ informačn“ sluŀby,
protoŀe kromě video a audio signálů mohou být zas“lány různ‘ druhy dat.

A: Pokud např“klad sledujete sportovn“ přenos, můŀete současně prohl“ŀet různ‘ infor-
mace o vaģem obl“ben‘m hráči nebo si můŀete vybrat různ‘ úhly pohledu, ze kterých
je sc‘na sn“mána. Kromě toho lze nač“st informace o předchoz“m pořadu, př“padně
zakoupit výrobky prezentovan‘ v televizn“m vys“lán“, např“klad př“sluģenstv“, prostřed-
nictv“m nákupu z domova.

Digitáln“ televizn“ vys“lán“ vám umoŀňuje snadný př“stup k různým informačn“m sluŀ-
bám a umoŀňuje vám tak být stále informován př“mo u vás doma.

Q: Mohu sledovat digitáln“ televizn“ vys“lán“ na analogov‘m televizoruŠ

Odstraňován“ pot“ŀ“



A: Ne.

A: Analogový televizor nedokáŀe zpracovat digitáln“ signály. Sledován“ digitáln“ho tele-
vizn“ho vys“lán“ je moŀn‘ pouze na digitáln“m televizoru.

Q: Mohu pro př“jem digitáln“ho televizn“ho vys“lán“ pouŀ“t svou stávaj“c“ ant‘nuŠ

A: Stejně jako v př“padě analogových televizorů je moŀn‘ i digitáln“ vys“lán“ přij“mat jak
pomoc“ venkovn“ch, tak interi‘rových ant‘n.

A: Pokud je u vás př“jem signálu velmi dobrý, můŀete digitáln“ vys“lán“ přij“mat pomoc“
vaģ“ nynějģ“ interi‘rov‘ ant‘ny. Pokud tomu tak nen“, je l‘pe instalovat venkovn“ UHF
ant‘nu.

Q: Jak připoj“m ant‘nu v apartmánov‘m nebo bytov‘m doměŠ

A: Obraťte se na správce domu nebo bytov‘ druŀstvo, zda je moŀný př“jem UHF.

A: Pokud je u vás digitáln“ vys“lán“ dostupn‘, ale nemůŀete jej sledovat, protoŀe správa
vaģeho domu neposkytuje retranslaci signálu, budete muset instalovat vlastn“ interi‘r-
ovou nebo venkovn“ ant‘nu.

A: Alternativně tak‘ můŀete vyuŀ“t sluŀeb m“stn“ společnosti poskytuj“c“ sluŀby kabelov‘
televize.

A: Pokud poskytovatel kabelov‘ho připojen“ sd“l“ společn‘ zař“zen“ v bytě nebo bytov‘m
domě, mus“ prov‘st jeho nastaven“ a pos“lat digitáln“ televizn“ signál tak, aby umoŀ-
ňoval sd“lený př“jem, coŀ je původn“m účelem zař“zen“ pro společný př“jem vys“lán“.

Odstraňován“ pot“ŀ“



Specifikace
Obecn‘

 

Název modelu SyncMaster T200HD / SyncMaster T220HD / SyncMaster
T240HD / SyncMaster T260HD

T200HD

Panel LCD
Velikost 20 palců (51 cm)
Oblast zobrazen“ 433,44 mm (H) x 270,90 mm (V)
Rozteč bodů 0,258 mm (H) x 0,258 mm (V)
Barva displeje
16,7 milionů
Maximáln“ hodinový kmitočet
146,250 MHz (analogový, digitáln“)
Rozliģen“
Optimáln“ rozliģen“ 1680 x 1050š60 Hz
Maximáln“ rozliģen“ 1680 x 1050š60 Hz
Rozměry (ģ x v x h) / hmotnost
486 x 350 x 75 mm (bez stojanu)

486 x 417,5 x 215 mm (se stojanem) / 5,6 kg

T220HD

Panel LCD
Velikost 22 palců (55 cm)
Oblast zobrazen“ 473,76 mm (H) x 296,1 mm (V)
Rozteč bodů 0,282 mm (H) x 0,282 mm (V)
Barva displeje
16,7 milionů
Maximáln“ hodinový kmitočet
146,250 MHz (analogový, digitáln“)
Rozliģen“
Optimáln“ rozliģen“ 1680 x 1050š60 Hz
Maximáln“ rozliģen“ 1680 x 1050š60 Hz
Rozměry (ģ x v x h) / hmotnost
520 x 373,5 x 86,5 mm (bez stojanu)

520 x 441,5 x 215 mm (se stojanem) / 5,8 kg

T240HD

Panel LCD
Velikost 24 palců (61 cm)
Oblast zobrazen“ 518,4 mm (H) x 324,0 mm (V)
Rozteč bodů 0,270 mm (H) x 0,270 mm (V)
Barva displeje
16,7 milionů
Maximáln“ hodinový kmitočet



162,000 MHz (analogový, digitáln“)
Rozliģen“
Optimáln“ rozliģen“ 1920 x 1200š60 Hz
Maximáln“ rozliģen“ 1920 x 1200š60 Hz
Rozměry (ģ x v x h) / hmotnost
573 x 409 x 87 mm (bez stojanu)

573 x 477 x 245 mm (se stojanem) / 7,3 kg

T260HD

Panel LCD
Velikost 25,5 palců (64 cm)
Oblast zobrazen“ 550,08 mm (H) x 343,8 mm (V)
Rozteč bodů 0,2865 mm (H) x 0,2865 mm (V)
Barva displeje
16,7 milionů
Maximáln“ hodinový kmitočet
162,000 MHz (analogový, digitáln“)
Rozliģen“
Optimáln“ rozliģen“ 1920 x 1200š60 Hz
Maximáln“ rozliģen“ 1920 x 1200š60 Hz
Rozměry (ģ x v x h) / hmotnost
610 x 435 x 86,5 mm (bez stojanu)

610 x 502,5 x 245 mm (se stojanem) / 8,6 kg

Synchronizace
Horizontáln“ 30 ~ 81 kHz
Vertikáln“ 56 ~ 75 Hz

Vstupn“ signál, ukončený
RGB Analogový, DVI(Digital Visual Interface)

0,7 Vģ-ģ ± 5 %

Oddělená H/V sync, sloŀená

Úroveň TTL (V vysoká ≥ 2,0 V, V n“zká ≤ 0,8 V)

Napájen“
Stř“davý 100 - 240 V ~ (+/- 10 %), 50/60 Hz ± 3 Hz

Kabel signálu
Kabel 15pin D-sub, odn“matelný

DVI-D na konektor DVI-D, odn“matelný

Údaje týkaj“c“ se prostřed“
Provoz Teplota: 10 ˚C - 40˚C

Vlhkost: 10 % - 80 %, bez kondenzace
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Údaje týkaj“c“ se prostřed“
Skladován“ Teplota: -20 ˚C - 45˚C

Vlhkost: 5 % - 95 %, bez kondenzace

Podpora funkce Plug and Play
Tento monitor můŀe být nainstalován v jak‘mkoliv syst‘mu kompatibiln“m s funkc“
Plug & Play. Interakce monitoru a poč“tačových syst‘mů zajist“ nejlepģ“ pracovn“
podm“nky a nastaven“ monitoru. Ve větģině př“padů proběhne instalace monitoru
automaticky, pokud si uŀivatel nepřeje zvolit odliģn‘ nastaven“.

Vadn‘ body
Panely TFT-LCD jsou vyroben‘ pokročilou polovodičovou technologi“ s přesnost“
1 ppm (jedna miliontina). Pixely v ČERVENÉ, ZELENÉ, MODRÉ a BÍLÉ barvě se
někdy jev“ světlejģ“, mohou být pozorovány i čern‘ pixely. Nen“ to způsobeno ģpat-
nou kvalitou panelu, můŀete jej bez obav pouŀ“vat.

Např“klad počet subpixelů TFT-LCD u tohoto výrobku je 5.292.000. (T200HD,
T220HD)

Např“klad počet subpixelů TFT-LCD u tohoto výrobku je 6.912.000. (T240HD,
T260HD)

 Poznámka

Proveden“ a specifikace mohou být změněny bez předchoz“ho upozorněn“.

 Zař“zen“ tř“dy B (Informačn“ komunikačn“ zař“zen“ pro domác“ pouŀit“)

Tento výrobek splňuje poŀadavky směrnice týkaj“c“ se elektromagnetick‘ komptability pro
domác“ pouŀit“ a lze jej pouŀ“vat běŀných obytných oblastech. (Zař“zen“ tř“dy B ovlivňuje
ostatn“ zař“zen“ elektromagnetickými vlnami m‘ně neŀ zař“zen“ tř“dy A.)

PowerSaver

Tento monitor má vestavěn syst‘m ř“zen“ spotřeby s názvem PowerSaver. Syst‘m umoŀňuje
dosáhnout úspory energie přepnut“m monitoru do reŀimu s n“zkou spotřebou, pokud se ur-
čitou dobu nepouŀ“vá. Při stisknut“ někter‘ z kláves na klávesnici se monitor automaticky
vrát“ k běŀn‘mu provozu. Chcete-li spořit energii, vypněte monitor, kdykoli jej nebudete
potřebovat nebo delģ“ dobu pouŀ“vat. Syst‘m PowerSaver funguje s poč“tači, kter‘ jsou osa-
zeny videokartou kompatibiln“ se standardem VESA DPM. K nastaven“ t‘to funkce pouŀijte
softwarový nástroj nainstalovaný v poč“tači.

T200HD

Stav Běŀný provoz Reŀim úspory en-
ergie

Napájen“ vypnuto (vyp“-
nač) EPA/ENER-

GY 2000
Indikátor napáje-

n“
Sv“t“ Bliká Vypnutý

Spotřeba energie 45 watt M‘ně neŀ 2 watt M‘ně neŀ 1 watt

T220HD
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Stav Běŀný provoz Reŀim úspory en-
ergie

Napájen“ vypnuto (vyp“-
nač) EPA/ENER-

GY 2000
Indikátor napáje-

n“
Sv“t“ Bliká Vypnutý

Spotřeba energie 50 watt M‘ně neŀ 2 watt M‘ně neŀ 1 watt

T240HD

Stav Běŀný provoz Reŀim úspory en-
ergie

Napájen“ vypnuto (vyp“-
nač) EPA/ENER-

GY 2000
Indikátor napáje-

n“
Sv“t“ Bliká Vypnutý

Spotřeba energie 55 watt M‘ně neŀ 2 watt M‘ně neŀ 1 watt

T260HD

Stav Běŀný provoz Reŀim úspory en-
ergie

Napájen“ vypnuto (vyp“-
nač) EPA/ENER-

GY 2000
Indikátor napáje-

n“
Sv“t“ Bliká Vypnutý

Spotřeba energie 57 watt M‘ně neŀ 2 watt M‘ně neŀ 1 watt

Tento monitor vyhovuje specifikaci EPA ENERGY
STAR® a ENERGY 2000 při pouŀit“ s poč“tačem s funkc“
VESA DPM.

Společnost SAMSUNG, jako partner programu ENER-
GY STAR®, prohlaģuje, ŀe tento výrobek splňuje směr-
nice programu ENERGY STAR® pro energetickou ús-
pornost.

Přednastaven‘ reŀimy časován“

Pokud signál přenesený z poč“tače odpov“dá následuj“c“m přednastaveným reŀimům časo-
ván“, bude nastaven“ obrazovky upraveno automaticky. Pokud se vģak signál bude liģit, můŀe
být obrazovka prázdná, přestoŀe sv“t“ indikátor LED. Vyhledejte informace v př“ručce k vid-
eokartě a upravte nastaven“ zobrazen“ následuj“c“m způsobem.

T200HD, T220HD

Reŀim zobrazen“ Horizontáln“
frekvence

(kHz)

Vertikáln“
frekvence

(Hz)

Hodinový
kmitočet
(MHz)

Synchronizač-
n“ polarita (H/

V)
IBM, 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
IBM, 640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
IBM, 720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
MAC, 640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC, 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-

MAC, 1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
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Reŀim zobrazen“ Horizontáln“
frekvence

(kHz)

Vertikáln“
frekvence

(Hz)

Hodinový
kmitočet
(MHz)

Synchronizač-
n“ polarita (H/

V)
VESA, 640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
VESA, 640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-
VESA, 800 x 600 35,156 56,250 36,000 +/+
VESA, 800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
VESA, 800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
VESA, 800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+

VESA, 1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
VESA, 1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
VESA, 1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA, 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
VESA, 1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+

VESA, 1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
VESA, 1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
VESA, 1680 x 1050 65,290 59,954 146,250 -/+

T240HD, T260HD

Reŀim zobrazen“ Horizontáln“
frekvence

(kHz)

Vertikáln“
frekvence

(Hz)

Hodinový
kmitočet
(MHz)

Synchronizač-
n“ polarita (H/

V)
IBM, 640 x 350 31,469 70,086 25,175 +/-
IBM, 640 x 480 31,469 59,940 25,175 -/-
IBM, 720 x 400 31,469 70,087 28,322 -/+
MAC, 640 x 480 35,000 66,667 30,240 -/-
MAC, 832 x 624 49,726 74,551 57,284 -/-

MAC, 1152 x 870 68,681 75,062 100,000 -/-
VESA, 640 x 480 37,861 72,809 31,500 -/-
VESA, 640 x 480 37,500 75,000 31,500 -/-
VESA, 800 x 600 35,156 56,250 36,000 +/+
VESA, 800 x 600 37,879 60,317 40,000 +/+
VESA, 800 x 600 48,077 72,188 50,000 +/+
VESA, 800 x 600 46,875 75,000 49,500 +/+

VESA, 1024 x 768 48,363 60,004 65,000 -/-
VESA, 1024 x 768 56,476 70,069 75,000 -/-
VESA, 1024 x 768 60,023 75,029 78,750 +/+
VESA, 1152 x 864 67,500 75,000 108,000 +/+
VESA, 1280 x 960 60,000 60,000 108,000 +/+

VESA, 1280 x 1024 63,981 60,020 108,000 +/+
VESA, 1280 x 1024 79,976 75,025 135,000 +/+
VESA, 1600 x 1200 75,976 60,000 162,000 +/+
VESA, 1920 x 1200 74,038 59,950 154,000 +/-

Specifikace



Horizontáln“ frekvence
Doba potřebná k vykreslen“ jednoho řádku v hori-
zontáln“m směru spojen“m prav‘ho okraje s levým
okrajem obrazovky se nazývá horizontáln“ cyklus a
jeho převrácená hodnota se označuje jako horizon-
táln“ frekvence. Jednotka: kHz
Vertikáln“ frekvence
Podobně jako např“klad zářivky opakuje obrazovka
stejn‘ zobrazen“ mnohokrát za sekundu, aby se uŀi-
vateli zobrazil obraz. Tato frekvence se označuje
jako vertikáln“ frekvence neboli obnovovac“ frek-
vence. Jednotka: Hz

Specifikace



Informace
Pro lepģ“ zobrazen“

 Nastavte rozliģen“ poč“tače a frekvenci přiváděn“ napět“ do obrazovky (obno-
vovac“ frekvenci) v poč“tači podle pokynů n“ŀe. Tak z“skáte nejlepģ“ kvalitu obrazu.
Pokud nen“ pro panel TFT-LCD nastavena nejlepģ“ kvalita obrazu, můŀe se projevit
nerovnoměrnost kvality zobrazen“ na obrazovce.

• Rozliģen“: 1680 x 1050 (T200HD, T220HD) , 1920 x 1200 (T240HD, T260HD)

• Vertikáln“ frekvence (obnovovac“ frekvence): 60 Hz

 Panely TFT-LCD jsou vyroben‘ pokročilou polovodičovou technologi“ s přes-
nost“ 1 ppm (jedna miliontina). Pixely v ČERVENÉ, ZELENÉ, MODRÉ a BÍLÉ barvě
se někdy jev“ světlejģ“, mohou být pozorovány i čern‘ pixely. Nen“ to způsobeno
ģpatnou kvalitou panelu, můŀete jej bez obav pouŀ“vat.

• Např“klad počet subpixelů TFT-LCD u tohoto výrobku je 5.292.000. (T200HD,
T220HD)

• Např“klad počet subpixelů TFT-LCD u tohoto výrobku je 6.912.000. (T240HD,
T260HD)

 Při čiģtěn“ monitoru a vnějģ“ho povrchu panelu pouŀijte doporučen‘ mal‘
mnoŀstv“ čistic“ho prostředku a vyleģtěte jej měkkým hadř“kem. Na plochu LCD
netlačte, jen ji jemně ot“rejte.

Pokud byste pouŀili nadměrnou s“lu, mohli byste ji poģkodit.

 Pokud nejste spokojeni s kvalitou obrazu, můŀete dosáhnout lepģ“ kvality ob-
razu spuģtěn“m funkce ಱAuto Adjustmentಯ na obrazovce monitoru, která se zobraz“
po stisknut“ tlač“tka ಱAutoಯ.

Pokud se po proveden“ automatick‘ho nastaven“ stále projevuje ģum, pouŀijte
funkci nastaven“ Fine/Coarse.

 Pokud zobrazujete delģ“ dobu stejný obraz, mohou se objevit st“ny nebo roz-
mazaná m“sta.

Jestliŀe budete muset opustit monitor na delģ“ dobu, nastavte úsporný reŀim nebo
animovaný spořič obrazovky.

Nezobrazujte statický obraz (např“klad z videohry nebo po připojen“ přehrávače
DVD k tomuto výrobku LCD_TV) na barevn‘m panelu TFT-LCD (Thin Film Tran-
sister Liquid Crystal Display) po delģ“ dobu, protoŀe by to mohlo způsobit přetrván“
obrazu na obrazovce. Toto přetrván“ obrazu se tak‘ označuje jako ಱvypálen“ ob-
razovkyಯ. Abyste takov‘muto přetrván“ obrazu předeģli, sniŀte při zobrazován“
statick‘ho obrazu jas a kontrast obrazovky.

INFORMACE O VÝROBKU (Bez přetrván“ obrazu)

U monitorů a televizorů LCD se můŀe projevovat přetrván“ obrazu při změně z jednoho obrazu
na jiný, předevģ“m v př“padě zobrazován“ statick‘ho obrazu po delģ“ dobu.

V t‘to části je popsáno správn‘ pouŀit“ výrobků pouŀ“vaj“c“ch technologii LCD tak, aby se
předeģlo přetrváván“ obrazu.



 Záruka

Záruka nepokrývá poģkozen“ způsoben‘ nehybným obrazem.

Záruka se nevztahuje na vypálen“ obrazu.

 Co je přetrván“ obrazuŠ

V průběhu běŀn‘ho provozu panelu LCD se přetrván“ obrazu u pixelů neprojevuje.
Pokud je vģak stejný obraz zobrazován po dlouhou dobu, nahromad“ se mezi dvě-
ma elektrodami tvoř“c“mi tekutý krystal m“rně odliģný elektrický náboj. To můŀe
způsobit v určitých částech displeje zes“len“ tekut‘ho krystalu. Při přepnut“ video-
signálu na jiný obraz proto zůstane předchoz“ obraz zachován. Přetrván“ obrazu
se projevuje u vģech zobrazovac“ch zař“zen“, včetně LCD. Nejedná se o závadu
výrobku.

Chcete-li předej“t vytvořen“ přetrván“ obrazu u vaģeho panelu LCD, řiďte se pokyny
n“ŀe.

 Vypnut“, spořič obrazovky nebo reŀim úspory energie

Např.:

• Při zobrazován“ statick‘ho, neměnn‘ho obrazu vypněte napájen“.

• Po 20 hodinách provozu vypněte monitor na 4 hodiny.

• Po 12 hodinách provozu vypněte monitor na 2 hodiny.

• Pokud je to moŀn‘, pouŀ“vejte spořič obrazovky.

• Doporučuje se jednobarevný spořič obrazovky nebo pohyblivý obraz.

• Nastavte vypnut“ monitoru na kartě Zobrazen“ – vlastnosti a Sch‘mata nasta-
ven“ napájen“ na poč“tači.

 Doporučen“ pro speciáln“ aplikace

Např.: Letiģtě, nádraŀ“, burzy, banky a ř“dic“ syst‘my: Doporučujeme pouŀ“t nas-
taven“ syst‘mov‘ho programu monitoru následuj“c“m způsobem:

 Zobrazujte informace společně s logem nebo pravidelně opakovaným pohy-
blivým obrazem.

Např.: Cyklus: Zobrazujte informace po dobu 1 hodiny a následně zobrazujte logo
nebo pohyblivý obraz po dobu 1 minuty.

 Pravidelně měňte barevn‘ zobrazen“ (pouŀ“vejte 2 rozd“ln‘ barvy).

Např.: Po 30 minutách zaměňte 2 barvy barevn‘ho zobrazen“.

Nepouŀ“vejte kombinaci znaků a pozad“ s velkým rozd“lem jasu.

Informace



Nepouŀ“vejte ģed‘ barvy, kter‘ snadno způsobuj“ efekt přetrván“ obrazu.

• Nepouŀ“vejte barvy s velkým rozd“lem jasu (černá, b“lá, ģedá)

Např.:

• Doporučen‘ nastaven“: Jasn‘ barvy s malým rozd“lem jasu

• Měňte barvu znaků a pozad“ kaŀdých 30 minut

Např.:

• Kaŀdých 30 minut měňte znaky posunut“m textu.

Např.:

 Nejlepģ“ způsob, jak ochránit monitor před efektem přetrván“ obrazu, je nastavit
poč“tač nebo syst‘m na pouŀ“ván“ spořiče obrazovky v době, kdy jej nepouŀ“váte.

K přetrván“ obrazu nedocház“, pokud je panel LCD provozován při běŀných pod-
m“nkách.

Běŀnými podm“nkami se rozum“ neustále se měn“c“ obraz. Pokud je na panelu
LCD po dlouhou dobu zobrazen statický obraz (v“ce neŀ 12 hodin), můŀe doj“t
k mal‘mu rozd“lu napět“ mezi elektrodami ovlivňuj“c“mi tekut‘ krystaly (LC) v pix-
elu. Rozd“l v napět“ mezi elektrodami se postupem času zvyģuje, č“mŀ dojde
k nakloněn“ tekut‘ho krystalu. Pokud k tomu dojde, při změně obrazu je stále vi-
ditelný předchoz“ obraz.

Aby k takov‘ situaci nedoģlo, mus“ být sn“ŀen rozd“l v napět“.

Informace



 Náģ monitor LCD vyhovuje směrnici tolerance vadných bodů ISO13406-2
tř“da II.

Informace



Př“loha
Kontaktujte SAMSUNG WORLDWIDE (Samsung po cel‘m světě)

 Poznámka

Pokud máte dotazy nebo připom“nky týkaj“c“ se výrobků Samsung, kontaktujte středisko p‘če
o zákazn“ky společnosti SAMSUNG.

North America
U.S.A 1-800-SAMSUNG(726-7864) http://www.samsung.com/us
CANADA 1-800-SAMSUNG(726-7864) http://www.samsung.com/ca
MEXICO 01-800-SAMSUNG

(726-7864)
http://www.samsung.com/mx

Latin America
ARGENTINE 0800-333-3733 http://www.samsung.com/ar
BRAZIL 0800-124-421

4004-0000

http://www.samsung.com/br

CHILE 800-SAMSUNG(726-7864) http://www.samsung.com/cl
COLOMBIA 01-8000112112 http://www.samsung.com/co
COSTA RICA 0-800-507-7267 http://www.samsung.com/lat-

in
ECUADOR 1-800-10-7267 http://www.samsung.com/lat-

in
EL SALVADOR 800-6225 http://www.samsung.com/lat-

in
GUATEMALA 1-800-299-0013 http://www.samsung.com/lat-

in
HONDURAS 800-7919267 http://www.samsung.com/lat-

in
JAMAICA 1-800-234-7267 http://www.samsung.com/lat-

in
NICARAGUA 00-1800-5077267 http://www.samsung.com/lat-

in
PANAMA 800-7267 http://www.samsung.com/lat-

in
PUERTO RICO 1-800-682-3180 http://www.samsung.com/lat-

in
REP. DOMINICA 1-800-751-2676 http://www.samsung.com/lat-

in
TRINIDAD & TO-
BAGO

1-800-SAMSUNG(726-7864) http://www.samsung.com/lat-
in

VENEZUELA 0-800-100-5303 http://www.samsung.com/lat-
in

Europe
AUSTRIA 0810 - SAMSUNG (7267864,

€ 0.07/min)
http://www.samsung.com/at
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Europe
BELGIUM 02 201 2418 http://www.samsung.com/be

(Dutch)

http://www.samsung.com/
be_fr (French)

CZECH REPUBLIC 800 - SAMSUNG
(800-726786)

http://www.samsung.com/cz

DENMARK 8 - SAMSUNG (7267864) http://www.samsung.com/dk
EIRE 0818 717 100 http://www.samsung.com/ie
FINLAND 30 - 6227 515 http://www.samsung.com/fi
FRANCE 01 4863 0000 http://www.samsung.com/fr
GERMANY 01805 - SAMSUNG

(7267864, € 0.14/Min)
http://www.samsung.de

HUNGARY 06-80-SAMSUNG (726-7864) http://www.samsung.com/hu
ITALIA 800-SAMSUNG (726-7864) http://www.samsung.com/it
LUXEMBURG 02 261 03 710 http://www.samsung.com/lu
NETHERLANDS 0900-SAMSUNG

(0900-7267864) (€ 0,10/Min)
http://www.samsung.com/nl

NORWAY 3 - SAMSUNG (7267864) http://www.samsung.com/no
POLAND 0 801 1SAMSUNG (172678)

022 - 607 - 93 - 33

http://www.samsung.com/pl

PORTUGAL 808 20 - SAMSUNG
(7267864)

http://www.samsung.com/pt

SLOVAKIA 0800-SAMSUNG (726-7864) http://www.samsung.com/sk
SPAIN 902 - 1 - SAMSUNG(902 172

678)
http://www.samsung.com/es

SWEDEN 075 - SAMSUNG (726 78 64) http://www.samsung.com/se
SWITZERLAND 0848 - SAMSUNG (7267864,

CHF 0.08/min)
http://www.samsung.com/ch

U.K 0845 SAMSUNG (7267864) http://www.samsung.com/uk

CIS
ESTONIA 800-7267 http://www.samsung.com/ee
LATVIA 8000-7267 http://www.samsung.com/lv
LITHUANIA 8-800-77777 http://www.samsung.com/lt
KAZAKHSTAN 8-10-800-500-55-500 http://www.samsung.com/

kz_ru
KYRGYZSTAN 00-800-500-55-500  
RUSSIA 8-800-555-55-55 http://www.samsung.ru
TADJIKISTAN 8-10-800-500-55-500  
UKRAINE 8-800-502-0000 http://www.samsung.ua
UZBEKISTAN 8-10-800-500-55-500 http://www.samsung.com/

kz_ru

Př“loha
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Asia Pacific
AUSTRALIA 1300 362 603 http://www.samsung.com/au
CHINA 800-810-5858

400-810-5858

010-6475 1880

http://www.samsung.com/cn

HONG KONG:3698 - 4698 http://www.samsung.com/hk
INDIA 3030 8282

1-800-3000-8282

1800 110011

http://www.samsung.com/in

INDONESIA 0800-112-8888 http://www.samsung.com/id
JAPAN 0120-327-527 http://www.samsung.com/jp
MALAYSIA 1800-88-9999 http://www.samsung.com/my
NEW ZEALAND 0800 SAMSUNG(0800 726

786)
http://www.samsung.com/nz

PHILIPPINES 1-800-10-SAMSUNG
(726-7864)

1-800-3-SAMSUNG
(726-7864)

02-5805777

http://www.samsung.com/ph

SINGAPORE 1800-SAMSUNG(726-7864) http://www.samsung.com/sg
THAILAND 1800-29-3232, 02-689-3232 http://www.samsung.com/th
TAIWAN 0800-329-999 http://www.samsung.com/tw
VIETNAM 1 800 588 889 http://www.samsung.com/vn

Middle East & Africa
SOUTH AFRICA 0860-SAMSUNG(726-7864) http://www.samsung.com/za
TURKEY 444 77 11 http://www.samsung.com/tr
U.A.E 800-SAMSUNG(726-7864)

8000-4726

http://www.samsung.com/ae

Term“ny

Signál Sync Signály Sync (synchronizovan‘) označuj“ standardn“ sig-
nály potřebn‘ k zobrazen“ poŀadovaných barev na moni-
toru. Děl“ se na vertikáln“ a horizontáln“ synchronizačn“
signály. Tyto signály zajiģťuj“ zobrazen“ obrazu s normáln“-
mi barvami odpov“daj“c“ho nastaven‘mu rozliģen“ a frek-
venci.

Typy signálů Sync Oddělen‘

• Sch‘ma přenosu samostatných horizontáln“ch a verti-
káln“ch synchronizačn“ch signálů do monitoru.
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Sloŀen‘

• Sch‘ma kombinuj“c“ vertikáln“ a horizontáln“ synchroni-
začn“ signály do jedin‘ho sloŀen‘ho signálu přenáģe-
n‘ho do monitoru. Monitor zobrazuje signály barev
rozdělen“m sloŀen‘ho (kompozitn“ho) signálu na signály
původn“ch barev.

Rozteč bodů Obraz na monitoru se skládá z červených, zelených a mod-
rých bodů. Č“m bl“ŀe jsou body k sobě, t“m vyģģ“ je rozliģen“.
Vzdálenost mezi dvěma body stejn‘ barvy se označuje jako
ಱrozteč bodůಯ. Jednotka: mm

Vertikáln“ frekvence Obrazovku je nutn‘ několikrát za sekundu překreslovat, aby
se uŀivateli zobrazoval obraz. Frekvence tohoto opakován“
za sekundu se označuje jako vertikáln“ frekvence neboli ob-
novovac“ frekvence. Jednotka: Hz

Př“klad: Pokud se stejný záblesk opakuje 60krát za sekun-
du, jde o hodnotu 60 Hz.

Horizontáln“ frekvence Doba potřebná k vykreslen“ jednoho řádku v horizontáln“m
směru spojen“m prav‘ho okraje s levým okrajem obrazovky
se nazývá horizontáln“ cyklus. Jeho převrácená hodnota se
označuje jako horizontáln“ frekvence. Jednotka: kHz

Prokládan‘ a neprokládan‘
zobrazen“

Postupn‘ zobrazován“ vģech vodorovných řádků na obra-
zovce shora dolů se označuje jako neprokládan‘ zobrazen“,
stř“dav‘ zobrazován“ lichých a sudých řádků se označuje
jako prokládan‘ zobrazen“. Neprokládan‘ zobrazen“ pou-
ŀ“vá větģina monitorů, protoŀe zajiģťuje jasný obraz. Pro-
kládan‘ zobrazen“ pouŀ“vaj“ např“klad televizory.

Plug & Play Tato funkce zajiģťuje uŀivatelům zobrazen“ nejvyģģ“ kvality,
protoŀe umoŀňuje poč“tači a monitoru automatickou vzá-
jemnou výměnu informac“. Tento monitor splňuje mezinár-
odn“ standard VESA DDC pro funkci Plug & Play.

Rozliģen“ Počet horizontáln“ch a vertikáln“ch bodů, kter‘ tvoř“ obraz
na obrazovce se nazývá rozliģen“. Počet udává přesnost
zobrazen“ displeje. Vysok‘ rozliģen“ je vhodn‘ pro různ‘
činnosti, protoŀe na obrazovce lze zobrazit v“ce informac“ o
obrázku.

Př“klad: Pokud je rozliģen“ 1680(1920) x 1050(1200), zna-
mená to, ŀe se obraz skládá z 1680(1920) vodorovných
bodů (horizontáln“ rozliģen“) a 1050 (1200) svislých řádků
(vertikáln“ rozliģen“).

RF Kulatý kabel signálu obvykle pouŀ“vaný pro televizn“ ant‘ny.

Satelitn“ vys“lán“ Vyvaŀuje hlasitost zvuku z obou reproduktorů u televizorů
se dvěma reproduktory.

Kabelová TV Zat“mco pozemn“ vys“lán“ je ģ“řeno prostřednictv“m rádio-
vých vln vzduchem, kabelov‘ vys“lán“ je ģ“řeno prostřed-
nictv“m kabelov‘ s“tě. Chcete-li sledovat kabelovou televizi,
mus“te zakoupit přij“mač kabelov‘ho vys“lán“ a připojit jej do
kabelov‘ s“tě.
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CATV "ಱCATVಯ znamená sluŀby vys“lán“ nab“zen‘ v hotel“ch, ģko-
lách a dalģ“ch budovách prostřednictv“m jejich vlastn“ho
vys“lac“ho syst‘mu, bez ohledu na vys“lán“ VHF nebo UHF
poskytovan‘ pozemn“mi vys“lači. Programy CATV mohou
obsahovat filmy nebo zábavn“ a vzdělávac“ programy. (Jin‘
neŀ na kabelov‘ TV.)

Vys“lán“ CATV můŀe být přij“máno pouze v oblasti, ve kter‘
jsou sluŀby CATV nab“zeny.

VHF/UHF VHF indikuje TV kanály 2 aŀ 13, UHF indikuje kanály 14 aŀ
69.

Jemn‘ nastaven“ kanálu Tato funkce umoŀňuje uŀivateli vyladit př“jem určit‘ho ka-
nálu, tak aby bylo zobrazen“ i zvuk co nejlepģ“. Televizor
LCD Samsung je vybaven automatickým i ručn“m jemným
laděn“m a umoŀňuje tak uŀivateli prov‘st vlastn“ poŀado-
van‘ nastaven“.

Vstup extern“ho zař“zen“ Vstup extern“ho zař“zen“ označuje vstup pro videosignál
z takových extern“ch zař“zen“, jako jsou videorekord‘ry
(VCR), videokamery (kamkord‘ry) a přehrávače DVD, který
je oddělen od televizn“ho vys“lán“.

DVD Druh technologie digitáln“ho disku, který spojuje výhody CD
a LD, a který je charakterizován vysokým rozliģen“m/kvali-
tou, coŀ poskytuje uŀivateli jasnějģ“ obraz.

Vys“lán“ DTV (Digital TV
Broadcasting)

Zlepģená technologie vys“lán“, která zpracovává digitáln“
videosignál pomoc“ set-top-boxu; výsledkem je vysok‘ ro-
zliģen“ a jasnějģ“ digitáln“ obraz na obrazovce.

LNA (Low Noise Amplifier) Technologie odvozená z technologie uměl‘ho satelitu,
která zesiluje slab‘ signály, takŀe i v oblastech se slabým
př“jmem je obraz ostrý.

Ant‘nn“ konvertor Spojovac“ d“l slouŀ“c“ k připojen“ ģirokopásmov‘ho kabelu
ant‘ny (napájec“ho kabelu) k televizn“mu přij“mači.

Anglick‘ titulky (= Nastaven“
titulků)

Funkce voleb jazyka, která zobrazuje anglick‘ titulky nebo
znakov‘ informačn“ sluŀby od vys“lac“ch společnost“ (např.:
AFKN) nebo videokazety (označen‘ jako CC), kter‘ dobře
poslouŀ“ při studiu angličtiny.

Multiplexn“ vys“lán“ Umoŀňuje vyuŀ“vat sluŀby vys“lán“ v Korejģtině i v původn“m
zněn“ i v reŀimu stereo.

A2 Tento syst‘m vyuŀ“vá dva nosiče pro přenos zvukových dat.
Tento syst‘m pouŀ“vaj“ země jako Jiŀn“ Korea a Německo.

BTSC Komise pro syst‘my televizn“ho vys“lán“. Syst‘m stereo-
fonn“ho vys“lán“, vyuŀ“vaný větģinou zem“, kter‘ přijaly sys-
t‘m NTSC včetně Spojených Států, Kanady, Chile, Vene-
zuely a Tchaj-wanu.Vztahuje se to tak‘ na organizace
zaloŀen‘ na podporu jeho rozvoje a správy.

EIAJ Japonská asociace Electronic Industries Association of Ja-
pan.

DVI DVI je zkratka výrazu Digital Video Interface (Rozhran“ dig-
itáln“ho videa). Jedná se o nový typ technologie rozhran“
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videa, který umoŀňuje dosáhnout velice kvalitn“ho obrazu
při pouŀit“ kvalitn“ch zobrazovac“ch zař“zen“ a výkonných
grafických karet včetně plochých monitorů LCD.

HDMI (High Definition Multi-
media Interface)

Jedná se o rozhran“, kter‘ se pouŀ“vá pro kabelov‘ propo-
jen“ kvalitn“ho videosignálu a digitáln“ho audiosignálu bez
jak‘koli komprimace.

• HD (Vysok‘ rozliģen“)

Při HD je pouŀita dvojnásobná hustota (1080i), 1080
řádků. HD poskytuje pětkrát lepģ“ kvalitu obrazu neŀ
současn‘ analogov‘ metody a má ģirokoúhlý formát
16:9.

• SD (Standardn“ rozliģen“)

Při SD je pouŀita dvojnásobná hustota (480i), 480 řádků.
SD poskytuje kvalitu zobrazen“ zhruba mezi HD a sou-
časným analogovým vys“lán“m.. Kvalita obrazu je proti
analogov‘ televizi dvojnásobná.

SRS TS XT Pomoc“ t‘to funkce lze při pouŀit“ pouze 2kanálov‘ho re-
produktoru dosáhnout zvučn‘ho a věrn‘ho 3D zvuku stej-
n‘ho, jako při pouŀit“ reproduktorov‘ soustavy 5.1. Dává
dobr‘ výsledky, pokud je na vstupu stereofonn“ signál.

Správná likvidace

Správná likvidace výrobku (Elektrický a elektronický odpad)
Toto označen“ na výrobku, jeho př“sluģenstv“ nebo
dokumentaci znamená, ŀe výrobek a jeho elektro-
nick‘ př“sluģenstv“ (např“klad nab“ječku, náhlavn“
sadu, USB kabel) je po skončen“ ŀivotnosti zakázáno
likvidovat jako běŀný komunáln“ odpad. Moŀným
negativn“m dopadům na ŀivotn“ prostřed“ nebo lidsk‘
zdrav“ způsobeným nekontrolovanou likvidac“ zab-
rán“te oddělen“m zm“něných produktů od ostatn“ch
typů odpadu a jejich zodpovědnou recyklac“ za úče-
lem udrŀiteln‘ho vyuŀ“ván“ druhotných surovin.

Uŀivatel‘ z řad domácnost“ by si měli od prodejce, u
něhoŀ produkt zakoupili, nebo u př“sluģn‘ho měst-
sk‘ho úřadu vyŀádat informace, kde a jak mohou tyto
výrobky odevzdat k bezpečn‘ ekologick‘ recyklaci.

Podnikov“ uŀivatel‘ by měli kontaktovat dodavatele
a zkontrolovat vģechny podm“nky kupn“ smlouvy.
Tento výrobek a jeho elektronick‘ př“sluģenstv“ nes-
m“ být likvidován spolu s ostatn“m průmyslovým od-
padem.
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Správná likvidace bateri“ v tomto výrobku
Tato značka na baterii, návodu nebo obalu znamená,
ŀe baterie v tomto výrobku nesm“ být na konci sv‘
ŀivotnosti likvidovány společně s jiným domovn“m
odpadem. Př“padně vyznačen‘ symboly chemikáli“
Hg, Cd nebo Pb upozorňuj“ na to, ŀe baterie obsa-
huje rtuť, kadmium nebo olovo v mnoŀstv“ překraču-
j“c“m referenčn“ úrovně stanoven‘ směrnic“ ES
2006/66. Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány,
mohou tyto látky poģkodit zdrav“ osob nebo ŀivotn“
prostřed“.

Pro ochranu př“rodn“ch zdrojů a pro podporu opako-
van‘ho vyuŀ“ván“ materiálů oddělte, pros“m, baterie
od ostatn“ch typů odpadu a nechte je recyklovat
prostřednictv“m m“stn“ho bezplatn‘ho syst‘mu zpět-
n‘ho odběru bateri“.

Úřad

Informace v tomto dokumentu podl‘haj“ změnám bez upozorněn“.

© 2009 Samsung Electronics Co., Ltd. Vģechna práva vyhrazena.

Jak‘koliv kop“rován“ bez p“semn‘ho souhlasu společnosti Samsung Electronics Co., Ltd. je
př“sně zakázáno.

Společnost Samsung Electronics Co., Ltd. neodpov“dá za chyby ani za náhodn‘ či následn‘
ģkody vznikl‘ dodávkou, výkonem nebo pouŀit“m tohoto materiálu.

Samsung je registrovanou obchodn“ známkou společnosti Samsung Electronics Co., Ltd.;
Microsoft, Windows a Windows NT jsou registrovanými obchodn“mi známkami společnosti
Microsoft Corporation; VESA, DPM a DDC jsou registrovanými obchodn“mi známkami aso-
ciace Video Electronics Standard Association; název ENERGY STAR® a logo jsou registro-
vanými obchodn“mi známkami Agentury pro ochranu ŀivotn“ho prostřed“ USA (EPA).
Společnost Samsung Electronics Co., Ltd., jako partner programu ENERGY STAR®, proh-
laģuje, ŀe tento výrobek splňuje směrnice programu ENERGY STAR® pro energetickou
úspornost. Vģechny ostatn“ názvy výrobků, kter‘ jsou zm“něny v tomto dokumentu, mohou
být ochrannými známkami př“sluģných vlastn“ků.
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